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ELŐFIZETÉSI ÁRAK :
Egész évre .... 8 korona.
Fél évre........................4 „
Negyed évre ... 2 „
Külföldre egész évre 12 „
Papok-, tanítók-, gazdasági egyleti tagok- 
és közs. elöljáróknak egész évre 6 kor., a 
tani tó-egylet tagjainak, közs. és körjegy. 

zőknek 5 kor.
— Egy példány ára 16 fillér. — 

Megjelen hetenkint egyszer:

vasárnap.

LY-UD VÁRHELY
KÖZIGAZGATÁSI, KÖZGAZDASÁGI, KÖZMIYELODÉSI ES SZÉPIRODALMI HETILAP.

UDVARHELYVÁRMEGYE HIVATALOS LAPJA, AZ UDVARHELYVÁRMEGYEI KÖZSÉGI ÉS KÖRJEGYZŐK EGYLETE, AZ UDVARHELYME3YEI ÁLTALÁNOS TANÍTÓ­
EGYESÜLET ÉS AZ UDVARHELYMEGYEI GAZDASÁGI EGYLET HIVATALOS KÖZLÖNYE.

HIRDETÉSI DIJAK:
Hivatalos hirdetések 100 szóig mindéi 
szó 4 fillér, azonfelül 2 fillér, magánhir­
detések □cin.-ként 6 fillér-, többszöri köz 

lésnél 4 fillérért közöltéinek. 
Nyilt-tér sora 1 kor. Hirdetés és nyilt-tér 

dija előre fizetendő.
Szerkesztőség és kiadóhivatal:

BETEGH PÁL könyvkereskedése, 
könyvnyomtató és könyvkötő üzlete (Kos- 
suth-uteza), hova minden e lapot érdeklő 
közlemények, előfizetések és hirdetések 

intézendők.
— Kéziratok nem adatnak vissza. —

Tisztelettel kérjük vidéki előfizetőinket, hogy
az illető postahivataloknál az előfizetés 
megújítása iránt lehetőleg gyorsan intéz­
kedni szíveskedjenek,

nehogy a lap szétküldése fönnakadást szenvedjen.

FjüsVét nagyhete.
Az úgynevezett gyászhétnek sokkal nagyobb 

jelentősége van a jelenben és lesz közeli és tá­
voli jövőben, mint vala a múltban és igv az 
egyházak és iskolák tanítóira és vezetőire is sok­
kal nagyobb szerep vár a törvény által elősza­
bott teendők végzésénél, mert a hivatalos órák 
ledolgozása, cselekvények végzése még csekély­
ség ahoz képest, a mire a gyászhét évröl-évre 
figyelmeztet. Az evangyéliom szerint Ember fia, Isten 
fia s a kereszténység által hirdetett eszményi 
ember, isteni ember tragédiájának roha­
mos végső jelenelei emlékezete ujul meg évröl- 
évre a maga eget-földet megrázó változataival a 
Jeruzsálembe virágozol! és üdvözlő kiáltások kö­
zött történt bevonulástól elkezdve a keresztfának 
a koppasztó hegyre, a Golgotára viteléig s a 
gyolcs lepedőbe takart testnek az újonnan vájt 
sziklasirba lett behelyezése után a fedő kő hiva­
talos lepecsételéseig.

Minden valódi tragédia megráz a benne 
rejlő erős okoknál s a közönséges mértéket jó­
val meghaladó közreműködő erőknél fogva, mert 
mindenik a megtestesült erénynek és gonosz­
ságnak s az egyéni nagy erőknek hatalmas küz­
delmét és annak szomorú, de egyúttal felemelő 
végkifejlését mutatja.

Valamennyi között legnagyobb az a tragé­
dia, a mely nagypénteken a keresztfán eme fel­
kiáltással végződött: Én Istenem, én Istenem ! 
Mire hagyál el engemet!!! ?

A husvét nagyheti események gyors jelene­
teiben a császári teljhatalmú helytartón elkezdve 
minden társadalmi osztály tevőleges részt vé­
szén, tehát a tróntól elkezdve le az utolsó kunyhó 
lakójáig; tehát fejedelem, polgári tisztviselői és 
birői kar, fő s alsóbb rendű papság, tudományos 
világ, katonai és tanítói, pénzügyi és rendőri 
kar, földmivelő, iparos, nagyok és gyermekek, 
kereskedők, alkuszok, férfiak, asszonyok, csalá­
dok, egyesek, elsők és utolsók, gazdagok és sze­
gények, szóval az egész nép. A papság mint 
egyúttal tanítói és birői kar viszi a főszerepet: 
hajtogat, vádol és Ítél. A polgári osztály a Pilá­
tus képében mossa a kezeit, ezt kiáltván: É n 
ártatlan vagyok az Igaznak véré­
től, ám ti lássátok!... s a felbúj fogatott 
és mindenféle Ígéretekkel, eszközökkel elfordított 
sokaság ezt feleli: az Ö vére mirajtunk

é s a mi maradékainkon. Alkot vészén 
magára betanított sugal in ázásból, csakhogy min­
den áron czé!t érjen. És átkot vészén maradé­
kaira. S a politikai és katonai hatalom tétlenül 
nézi a gonosz játékot, mig az Igaz lehajtja fejét 
és meghal s minden elvégeztetik ! . ..

E páratlan kép a csontok és velők megosz­
lásáig hat az emlékezés világításánál ma is, sőt 
erejében és hatásában napról-napra nő és na­
gyobb mérveket ölt, mert a talaj kedvező.

E néma kép hangosan kialtja ma is fülébe 
az összes társadalmi osztályoknak a Pil iusné 
szavait: ne avasd magad az Igaz E in­
fo e r dolgába; s a mindenek elvégzödése 
után a megbotránkozott és egész valójában meg­
háborodott Pilátusnak a még mind akadékoskodó 
papságnak adott eme feleletét: A m it me g- 
ir t a m, megírtam!...

Itt nem csupán a külső törvényről van a 
szó, hanem arról, mely az ember belsejébe van 
beírva. E körülmények az ember középpontját, 
az egész lelki világát ragadják meg és hívják 
életre. Itt csupán a jóról, helyesről, igazról és 
nemesről van a szó, mely az eszményi, az Isteni 
Ember dicső alakjában domborodik ki a maga 
teljességében.

Ezért mondám elöl, hogy főleg a papi ős 
mindenrendü tani tói és nevelői karra felette nagy 
szerep vár a jelenben és jövőben, nagyobb, mint 
vala a keresztény múltban ; mert a szivek és 
lelkek irányításának, helyes vezetésének isteni 
munkája első helyen az ők kezűkben van, egé­
szen eltéröleg attól, melyet a husvét nagyheti 
események gyászkeretü képe mutat s eltéröleg 
attól, mely a világtörténet sötét jeleneteiben máig 
le annyiszor ismétlődött a szeretet vérrel pecsé­
telt szent törvényének ellenére.

A papság a kereszténységet megelőző idők­
ben Egyptom földén, Ázsiában, a zsidók között, 
Róma és Görögország nagy területén jóltevö ve­
zérszerepet vitt, mint tanítói kar. Az ös-magya- 
roknál a nemzet bölcsei, egyenes és önzetlen 
tanácsadói, oktatói voltak. Jézus korában zsidók- ■ 
mii és rómaiaknál a bűn és kicsapongás, önzés 
és cselszövények köpenyeibe burkolózva külső 
és belső bukást idézett elő. A kereszténység kö­
zép századaiban a nemzetek országai az erény ; 
és szabadság vérmezőivé változtak miatta. A kö­
zeli múltban is sok példa mutatja, bogy ha a 
papi és tanítói kar eltérve isteni hivatásától, 
megvész, Róma ledől s rabigába görbéd a költő 
szerint. Ezt beszéli a gyászhét.

Meg vagyunk győződve, hogy a mi papi és 
tanítói karunk isteni hivatása magaslatán áll, 
hogy bujtogatás, titkos cselszövények és önző 
czélokra válogatatlan szennyes eszközök hasz­

nálata, testvérnek testvér, családnak család, fe- 
lekezetnek felekezet elleni lázitás helyett: a 
Mester nyomdokain s isteni elvei és példája 
mellett marad s ez által népünk és nemzetünk 
valláserkölcsi és mivelödési biztos haladásának 
és megizmosodásának Krisztusi munkása lesz.

Ezt várja tötök az egész nép. Mindeneknek 
szemei reájok néznek. A gyászheti busongás erre 
indítja. A farizeusok példája átkos és gyűlöletes. 
Krisztusé megragadó cs áldásos.

A húsvéti megdicsöült hős példája azt mu­
raija, hogy a törvénynek megtartása, az előirt s 
netalán sokféle czeremoniával megtoldott cselek­
vények végzése nem elég. Mindezek csupa üres­
ség és gépmunka. A betű megöl, lélek az, a mi 
megelevenít. Ha az ember belsejébe Írott Isteni 
törvények mellőzve vannak; ha a gondolatok, 
érzések és cselekedetek gonoszak, akkor a kii.sö 
törvény megtartása csupa szemfényvesztés, rut 
képmutatás, a bűnök legnagyobbika, melyet maga 
Pál apostol is a Szentlélek ellen való bűnnek 
nyilvánít, mely soha meg nem bocsáttatik. A 
farizeus papságot ezért nyilvánítja Jézus festeti 
koporsóknak.

Népünknek és nemzetünknek mindennemű 
önzéstől, hatalmi törekvésektől, képmutatástól, 
cselszövények üzésétöl mentes papságra van 
szüksége, mely saját nemes és kifogástalan példa­
adásával, nemes és valóban igaz cselekedeteivel 
és viselkedésével járjon elöl s Így eszközölje az 
egyesek és a társadalom megigazulását, az er­
kölcsök finomodását, az emberek nemesedését a 
bölcsön és kunyhón elkezdve fel a trónig. Ezt 
hirdette Jézus a hegyi prédikácziójában ; ezt a 
husvét nagyhetében végzett tanításaiban

Mérges kígyók nemzetségeinek nyilvánítja, 
kik már is oda vitték Jeruzsálem fővárost és az 
egész országot, hogy ma-holnap nem marad benne 
kö kövön, mely el nem romlana. Ezért kiált fel 
megmérhetetlen keservében: Jaj neked Jeru­
zsálem !...

Meg vagyunk győződve, hogy a mi papsá­
gunk és tanítói karunk Jézus lábainál nevekc- 
deít; öt követi beszédeiben és cselekedeteiben s 
jár népünk közölt acmes példával elöl felekezeti 
különbség nélkül.

E hitünkben és meggyőződésünkben kivá­
lniuk olvasóinknak, népünknek, hazánknak és 
nemzetünknek boldog és megelégedéssel teljes 
húsvéti nagyhetet!

Világnapló.
Nagy fontosságú, de egyúttal mélyen a zsebbe 

vágó dolgot fog tárgyalni a legközelebbi delegáczió. 
Ugyanis nem egyébről, mint arról van szó, hogy had­

seregünknek 2000 ágyúját fogják átalakítani. Erhardt 
Henrik düsseldorfi titkos épilőtanácsos és Dürends szak­
értő mintájának az elfogadásáról fognak határozni az 
illetékes katonai körök. A költség csekély 140 millió 
koronát fog kitenni, mely négy évi részletben lesz fe­
dezendő. Oh hágai béke, hol késel az est homályban! — 
Fejedelmi vendége lesz Bécsnek április hó 12-én, Fri­
gyes Vilmos német trónörökös látogatja meg királyun­
kat. Udvari és diplomácziai körök azt állítják, hogy a 
német trónörökös bécsi látogatása nem egyedül az ud­
variasság aktusa, hanem egyik főoka az,, hogy jegyet 
fog vallani egy magyar királyi herczegnövel. Hire járt, 
hogy Frigyes Vilmos egyidejűleg Budapestre is elláto­
gat, de ezt a hirt nemsokára megczáfolták. — A köz­
igazgatás egyszerűsítéséről szóló törvényjavaslat már 
április hóban törvényerőre fog i melkedni. Legfontosabb 
rendelkezése az, hogy a megyei pénztárak 1901. de- 
czember hó 31 -vei megszűnnek és a kir. adóhivatalok 
kezelésébe mennek át. A pénztári alkalmazottakat a 
pénzügyminiszter veszi át. Államosítva lesznek a me­
gyei számvevőségek is s a számvevőségi alkalmazotta­
két szintén a pénzügyminiszter veszi át a szükséghez 
mérten. A törvény szentesítésével megszűnik a főispá­
nok kinevezési joga s a megyénél egyelőre kinevezett 
számvizsgálók lesznek, kiknek hatásköre a járási szám­
vevőkével egyetemben kizárólag a községi vagyonkeze­
lés ellenőrzésére fog szorítkozni. — A burokkal folyta­
tott békelárgyalások eredményre nem vezettek s az 
ellenségeskedés az angolokkal újonnan megkezdődött. 
Botha a felkelő fokföldi hollandusok részére is kegyel­
met követelt, mit Kitschener megadni vonakodott, va­
lamint nem fogadták el a burok az angolok azon fel­
tételét, hogy engedély nélkül fegyvert ne tarthassanak 
többé. — A kolozsvári színháznál alkalmazva volt fő­
pénztáros Tóth József öngyilkos leli. Az öngyilkosság 
következtében megejtett vizsgálat kiderítette, hogy Tóth 
József 92758 K 17 fillért sikkasztott. Ezen csapás nagy­
részt a színházi nyugdíjalapot érte, miért is a kár meg­
térítését az alapot ellenőrző bizottságtól követelik. — 
Az orosz-angol konfliktus úgy látszik békés utón nyer 
elintézést. Az angol külügyminiszter kijelentette, hogy 
az angol és orosz kormány megegyeztek abban, misze­
rint csapataikat a vitás területről visszavonják s a vi­
tás ügyel diplomácziai utón intézik el. így a fegyveres 
összetűzés ki lesz kerülve. — Ezen a héten még két 
monarkista összeesküvésről jött a hír. Az egyik Pá 
risból, hol Valle szenátor magán kutatás utján bizo­
nyítékokat szerzett, hogy még 1898-ban több tábornok 
összeesküvést szőtt Viktor Napoleon herczeggel s a 
lapok a tábornokok megbüntetését követelik; a másik 
Brazíliából jön, hol Melló tengernagy, Kantuaria tábor­
nagy és Lafayette Pezeira szövelkeztek a köztársaság 
megbuktatására. Burgal báró mint az összeesküvők 
egyike árulta el a tervet. A forradalom kitörésére a 
jel a köztársasági elnök meggyilkolása lett volna.

Krónikás.

A „SZÉKELY-UDVARHELY“ TÁR6ZÁJA.

Meg valami a helyneveinkről.
„Csöppben is megvan a tenger*

Múltkori czikkünkben végig mentünk a Segesd- 
patakán és Segesvárnál álltunk meg, annak Seg = Zeg = 
Szeg = Szegély — határ értelmét keresve, kimutattuk, 
hogy Schässburg a magyar Segesvárnak travestácziója. 
De elmonadliattuk volna még, hogy Seged is úgy lett 
mint Kövesd, Almásd ... a Szeg-gyökhez az es, ás és d 
helynév-képző hozzájárulásával. „Szegd hé a keszke­
nőt" mondja a magyar anya leányának, mivel kétség­
telenül azt akarván mondani, hogy „halárold bé."

Segesvár mellett föly a Nagy-Küküllő. Ugyan mit 
jelenthet e név ?

Arno salzburgi érseknek 797. évből való javada­
lom-jegyzékében előjön Cuculus hely és viz. Ez nem 
egyéb, m>nl a friz, dan: koukelle == hideg palak, hideg 
folyó. Volt régen Pozsonymegyében is egy Cocullus 
folyó ; aztán a történelemből Amm. Marcell. XXXI. 4. 
13. után tudjuk „Caucalaudensis locus, altitudine 
Silvarum inaccessus et montium", hogy itt volt Atha- 
narik nvugoti gót király kaukalandja, mely Roester 
szerint (Rom. Studien) ».. .der Theil Siebenbürgens, in 
dem die kokel fliesot.«

A Hunfalvi Pál »kükül-jó«-ja tehát nem »kökény­
folyó.« Ha a Nagy-Küküllő mentén leindulunk, a bal 
parton az első falu Dános; ma oláh és szászok lakta 
hely, de a név tanulsága szerint valamikor, a honfog­
lalás előtt mintegy 521 évvel — a népvándorlás korá­
ban, egész a magyarok bejöveteléig dán nép lakta. 
Erre sokan azt fogják mondani, hogy ez csak olyan 
Horváth István-féle ethymologizálás, de nem addig van! 
mert ma már az összehasonlító nyelvészet kimúlana 
számtalan esetben, hogy sok magyar kultur-szavunk 
eredete és értelme, csak is a dán és friz nyelv segé­
lyével fejthető meg,... • ez pedig dán és friz lakosság­
tól ered.

És még ma is van a dáuosi lakosság ethikai tu­
lajdonaiban sok friz elem, u. m. ki tartás, szorgalom, 
birtokszerzési hajlam stb.

Dunnersdorf tehát nem szász név....
Szomszéd vármegyénk kőhalmi járásában Dombos 

ezelőtt: Wolldorf) halárában ered és foly a Kooszd. 
pataka, (Kosdbach, aztán: Kosder Kapitel és Kosder- 
Sluhl.)

A bajorországi schlehdorfi kolostor javadalmazó! 
között találjuk 779. évben Gaio nevű előkelőt is. Ezen 
adománylevelet Kaganhard és Cozrat; mint tanús 
Írták alá.

Ránk nézve figyelemre méltó a Cozrat.
Ennek első része Dalin Jelix és Kleinpaul Rudolf 

germanista Írók szerint, »gótol« jelent s dán (angol) 
eredetű szó, (»goods olv. gosz. = kegyúri birtok. Lrehns- 
got). A ral,’ sémiből átvett perzsa szó s jelenteit ré­
gen a fejedelmi családból való lierczeget; és így 
Cozrat = gótherczeg és a mi Koos-d-patakunk = gólok 
patakja.

De menjünk tovább; a N.-Küküllő jobb pariján. 
N.-S/.öllös és Holdvilág közölt ott van ma Pród, szász 
falucska.

Mire térit minket e név?
Először is arra, hogy valamikor, ezelőtt sok-sok 

száz évvel, a N.-Küküllő igazán nagyobb volt, mint a 
Kis-Küküllő (pedig ma ez nagyobb) nagyobb volt a 
mainál, mivel akkor közelebb is folyt Dánoshoz, az 
innenső hegység aljában (mint az sok helyen még ma 
is meglátszik) — és mivel akkor nem járhatlak rajta 
gázlókon át (mint 4—5 évvel ezelőtt jártunk N-Szöl- 
lős a p, hanem Bl ódon, Pródon, Kompon. A pród pedig 
szláv szó és jeleni kompot és Bródnik == kompos. Pród, 
Prűdén tehát a szláv Pródból lett, mit a magyar átveti 
az akkori lakosoktól.

Emlékezzünk régiekről.. .
— Tanulmány. —

Felix qui potuit serum cognos- 
ccre causas. Vergilius.

Előbbi czikkünkben Pródnál mentünk át a Kük ül­
tön a szláv brodnikok kompján, megmutatandó, hogy a 
mai Pród, Prűdén szláv eredetű helynév.

Lássuk Erdély ethnographiai képét a magyar hon­
foglalás korában

Azon időben voltuk szlávok majd mindenütt a 
völgyekben, dákok a hegyek közölt, avarok az erdélyi 
fensik nagy részén, bolgárok Fogaras környékén, végre 
húnok a mostani székelyek földjén.

A székelyföldi húnok talán magok is magyarok 
lehettek, mivel Attila seregében magyar törzsek is vol­
tak, melyek egy része visszamaradt az erdélyi iensikon. 
(Gr. K. G.)

A szászok aranybullájában használt „desertum" 
kifejezés Fehérmegyének azon lakatlan és birtokolatlan 
részeit akarta — a cancellaria stílusa szerint —je­
lezni, melyek az egyes magyar szállások határain kívül 
estek, mert ezekre a desertum semmi esetre sem vo- 
natkozhaloll, lévén már lakott- és birtokoltak.

Nem szabad az első foglalásu birtokosokat, ncm- 
zetségföket úgy képzelni, mint a mai ialusi magyari 
birtokost, kinek 3—4 családtagján kivid alig van még 
ugyananm i vagy két-háromannyi cselédje, domcsticusa, 
mivel az ilyen nemzetségiének számos közharezosa, 
csatlósa, sok sátoralja népe volt, kivel a harezba ment; 
béke idején pedig a nemzetségfő nagykiterjedésü szál­
lásán, telkén, a szláv cselédség (családsúg) és a rab­
szolgák munkája után élt, űzve vadat, folytatva halá­
szatot. tornát, puhítva a duezos ment és tartva végre 
nagy lakomákat!

De a bevándorló szászokat sem szabad úgy kép­
zelni, a mint őket vz 1884. évi 700 éves jubilaris fel­
vonuláskor N.-Szóbeliben hémutatták, hanem képzeljünk 
magunknak egy a Közcp-Rajna vidékéről és a szász­
frank földről hamarosan összeszcdclőzködült kcresztcs- 
had-osziályl, melynek Magyarországig elfogyott az élelmi­
szere, el az aprópénze, kilyukadt -a saruja, elszakadt a 
ruhája, kiknek nagyobb része a több ezernyi kilométer 
utat gyalog tette meg, mert a kereszteshadak korában 
csak épen a legelőkelőbbek, a lovagok használlak kö­

zöttük lovat és a folyami hajózás német földön még 
csak gyermekkorát élte,* a tengeri hajózás pedig csak 
északi németeknél, normanoknál, dánoknál és a norvé­
geknél volt használatban.

Mint a jó sült pecsenye, ha zamatos szalonnával 
jól meg van tűzdelve, olyan volt az a hírhedt „deser­
tum“ a XII-ik százban, formalitc meg volt spékelve 
magyar birtokokkal.

" Ott volt a nagy „magyar - mezőség“ (ungarische 
Ebene), az „Ungerlen“, a vallis Hungarorum“, alias: 
„Ungerdall“, az „Urak“ lábja (Herrengrund), a „Hegyéi“ 
(Hedcl), a „Herrenlönder“, a Sok „Hevesch“, mi észa- 
kos fekvésű, hives, hűvös völgyeket, helyeket jelent 
máig is.

A provincia cibiniensis területén sem volt más­
kép, a kisdisznódi magyar határs s dűlőnevek okmányi- 
lag vannak igazolva ... ezek mind hangosan beszélnek 
arról, hogy a desertum nem volt a szász beköltözés 
előtt lakatlan és puszta, hanem bár gyéren, de ma­
gyarok már lakták.

Vájjon miért oly kedves vesszőparipája a szász 
Íróknak a „desertum“ "?

. . . Hát bizony ezen csak azért lovagolnak, hogy 
annál magasabban, hangosabban hirdethessék kuttura- 
hozó missziójukat.

Ám lássuk, mennyiben voltak szászaink mestereink, 
múltúnk kulluraadó elemei ?

Szász népünk viselete, szokásai elütnek a külföldi 
németekétől s általában közel áll viseletűk a székelyeké­
hez (kiktől sok egyebet is vettek), kivéve ilt-ott a 
tüsző viselését s az ingnek künnhagyását, mit az olá­
hoktól vettek.

A szászok kalpagja, dolmánya, mentéje, színes 
posztóba szegeit magyar nadrágja, hosszú szárú csiz­
mája ... mind nem emlékeztet a régi német viseletre ; 
vagy azt tetszik erre mondani, hogy Nagy Károly német­
frank király is ilyen ruhában fekszik, ha jól emlékszem, 
aacheni koporsójában, tehát a szűk nadrág német ruha !.. 
de Nagy Kúrolynak avar szokás szerint sok (40) fele* 
sége és avar ruhája volt, mert mindkettő jobban meg­
felelt az Ízlésének.

Az egy női „Kürschen“* még ó-német viselet

* Németországban a jelen század elejéig nem is volt folyami 
hajózás, meit ezt a városok árumegállító jogai (Steppeli echt) 
miatt szigorúan tiltották.

. ■ ■—
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Színészet.
A múlt héten kinyilatkoztatott állításunk, hogy a 

jelenleg városunkban időző színtársulat feladata magas­
latán áll, ismét Leigazolást nyert és lény az, hogy 
mindinkább növelte a társulat a közönség érdeklődését 
s kivívta annak mind fokozódó tetszését és ehsmereset. 
A heti műsor elég változatos volt, az insccmrozas es 
rendezés ügyesnek bizonyult, a komoly törekvés es az 
ambitio nem vitatható cl. Igaz ugyan, hogy az énekkar 
f'yvngu és sokszor divergáló hangoknak diszharmóniá­
jában szenvedett, de ez úgyszólván minden vidéki 
színtársulat gyenge oldala ; igaz továbbá az is, hogy 
a zongora rettenetes hangokat hallatott, no de ez 
nem a társulat, hibája és végül tény az is hogy nél­
külöztük a finom jellemvigjátekot, a társadalmi drámát 
és a népszínművet, de kárpótolt mindezekért az a kö­
rülmény, hogy egy-két darab az újdonság ingerevei 
bir- egy másik irodalmi becsével és költői szépségeivel 
vonzók és a többiek dallamos áriák erejével hatottak 
reánk, de főképen az, hogy mindegyik előadás] jól be 
volt tanulva és az egyöntetűség bélyegét viselte magan. 
Színre kerültek: Szombaton a „Gésák“ ez. operett, 
vasárnapon délután „Mátyás az igazságos“ és este „A 
hadak útja" Verő Györgytől, hétfőn Gulliy S. és Kakosy
V. .A tartalékos férj“ ez’ eredeti bohózata; kedden a 
Jókai tollúból eredt „Bolondok grófja“, szerdán Shakes­
peare halhatatlan remek müve „Romeo és Júlia", csü­
törtökön „A királyfogás“, melynek szövegét Csiky G. 
irta, zenéjét meg Konti J. szerzetle, végül pénteken 
„Síiiamilli" Goldfoden— Kövcssylöl. „A Gésák“ ismere­
tesek ugyan az itteni közönség előtt, de mivel egybe­
vágó ösfiZjátékban es cleg sblszein kiállításban élvez­
hette s kivált, mert az énekek egytöl-egyig gyönyör- 
ködtetök voltak, a szombat1 előadás sikerültnek mond­
ható. „A hadak-utjá'-nak kevés nézője akadt, pedig a 
darab élénk benyomást tett, jóllehet nélkülözte a lát­
ványosságnak, dekoratiónak azt a varázsát, a melylyel 
nagy színpadon ».at. Mozaik munka, de az egyes jele­
neitekben lüktető líazafiaság elementáris ereje megkapó. 
„A tartalékos férj" kaczagtatónál kaczagtatóbb fordula­
tai és szellemes ötletei derült hangulatnak veröfényét 
keltették föl, annyival is inkább, mivel az abban fog­
lalt pikantériák és sikamlós eleinek a játék rendkívül 
gyors tempójában nem sértőleg jutottak érvényre. „A 
bolondok grófja" jó motívumból indul ugyan ki, de ke­
vés a színpadi hatása Shakespeare grandiosus darabja 
kis színpadon, mivel sok külsőleg szükséges hatásának 
kellő kidomboritásához és másrészt, mert minden sze­
replővel szemben fokozottabb művészi igények t tá­
maszt, rendesen csak félsikert arat, de „in magnis 
voluisse saf est“. A csütörtöki és pénteki operettek tet­
szettek. Nézzük ez egyes szereplőket. Képes Laura 
(Mimóza, Anikó, Iringa, Flóra, Síüamith) behízelegte 
inaeát a közönség szivébe Minden egyes szerepét ki­
váló finomsággal és természetes könnyedséggel ábrá­
zolja. Berzsenyi Margit (Débor, Éva, Julia) mindenkor 
jó tolmácsa a költő intentionak, lelket önt alakításaiba 
s ezzel ellensúlyozza azt, hogy hangja nem elég lágy 
és melodikus. A Julia szerepének egyes jeleneteit mű­
vészi bravourral alakította. Győri Maliid (Molly, Eszter, 
Oszkár, Kalazánczia, Capulelné, Lola, Abigail) jeles szí­
nésznő ; temperamentuma, fürge, mozgalmas és válto­
zatos életei visz magával a deszkákra; toilettjei mindig 
Ízlésesek, hangja nem terjedelmes ugyan, de kitünően 
Uid vele hanoi. Geröll Ilona (Juliette, Esztike, Dorottya, 
Paris, Rebeka) egyéniségének szeretetre méltósága s bá­
jos megjelenése révén vetekedik társnőinek hódításai­
val ; kár, hogy nem nyílik néki elég tér tehetségének az 
érvényesítésére; Liptayné (Kviska, Teréz, Martba. Dajka, 
ijangusz’ia, Dajka), komikus vénájával sok jóizü mo­
solyt csalt-, elő; i.t-ott téved a nyers komikum régióiba, 
de általában véve alakításai természetesek. Említést 
érdemelnék még a nők közül Verböezy Emilia (Ibo- 
lyácska, Fruzsina, Fulgenczia, Amadill), kinek nemcsak 
játéka, harem hangja is elég jó. Püspökyné (Aranyhárfa, 
tiurcsa, apácza, Montechiné). Herczig a kis Béaesy Gizi. 
Szabadhegyi Aladár (Imári, György, Timér, Romeo, 
Kopek) sokoldalú, ambítiosus színész, de sikerei nem 
egyenletesek; vannak alakításainak mindenkor megkapó 
és elevén mozzanatai, de sokszor egyéniségével ellen­
tétes srerepekre is vállalkozik, minek természetes kö­
vetkezménye, hogy játé .a bágyadttá és színtelenné vá­
lik. Rájesányi István (Reginaid, Laczkó, Loroiufy, Yil-

(ezt a magyar nő tőlük még nem vette át); de már 
a szász nőknek fehér fátyola, kendője, mivel fejüket, 
arczukat ünneplés alkalmakkor békendözik — keleti, 
tisztán avar-kun-magyar viselet, melyet a mohai magyar 
asszonyoknál még ma is megtalálnak.

Sapkaszem főkötőféle volt az ó-német női före- 
való, esetleg kalap is.

A tisztán íöldmiveléssel foglalkozó szászainkat 
vizsgálván, azt látjuk, hogy gazdasági rendszerük épen 
nem hasonlít ama vidékekéhez, honnan magokat erede- 
teztetik, Luxenburg és Köln vidékéhez .., hanem ugyan­
az, mint a tősgyökeres magyarság által már századok 
óta követett rendszer. Nem ők hoztak be uj, tökélete­
sebb rendszert, hanem magok voltak kénytelenek az itt 
már meglévőhöz alkalmazkodni.

Minden földmivelö nép legszivósabban szerszá­
mait őrzi meg.

De van-e az erdélyi szásznak csak egy ásója, ka­
pája, lapátja, villája is... mely németföldi eredetre 
mutatna, németes typust viselne ?... Menjünk Torocz- 
kóra, ott már mindezen szerszámoknak más formája, 
jellege van, mint a többi magyarságénak, mert gazda­
sági eszközeinek idomait a toroezkóiak magokkal hozták.

Az egyetlen szölőmivelés az, mit a szászok ma­
gukkal hozhattak Erdélybe; de Magyarországon az olasz 
telepesek a szász bekéredzés előtt jóval mivelték a : 
szőlői. Manapság pedig a szászság a legelmaradottabb ! 
szőlőmivelö. A szászok ipara pedig csak az Anjouk- | 
kora óla jöhet szóba, mert azelőtt az közöttük is csak 
gyermekkorát élte.

így hát nincsen okuk a desertumra olyan nyoma­
tékosan hivatkozni; a szász a magyarra nézve nem 
kulturaadó elem!

Salamon Fercncz Budpt. tört. II. köt. nyilvánva­
lóvá lelte, hogy a szászok Magyarországon átvonuló ke­
resztes hadaknak egyik hadosztálya volt és a magyar 
királytól szállást kert és Így „nem annyira idegenek 
bevándorlásáról, mint bekéredzésről lehet szó“.

„Vájjon hogy fejtsük meg azon csodát, az ipar 
felvirágzását a szászok között?“ — kérdi Metzl 0. — 
s ö úgy fejti meg, hogy „oly szabadságot élveztek, 
minő az egész középkorban, sőt azontúl a legújabb kor 
küszöbéig Európában nem igen volt található“, hogy „itt 
a nép önmaga hozta törvényeit és látta a jogát, azaz : 
hogy teljes authonomiát élvezett“.

• Ez egy magas, felálló (kemény) galléru női bunda; innét 
* kirschner, kurschner — szűcs.

lám, Rodniville, Absolon) is dicséretet érdemel; ábrá­
zolásaiban van élet és igazság; bariton hangja ercze- 
sen, tisztán és rythmikusan cseng. Vágó István (Kou- 
ningham, Dalia, Pető, Bukovich, Mercutio, Marz baro 
stb) kitűnő alakitó tehetséggel bir, soha sem sablonos. 
Liptay (Vun Hi, Zakár, Hólyag T. stb.) diskrét, szere­
tetreméltó komikumát szintén elismerés illeti. Ungvári 
Mórban (Petőfi, Gerő) van kellő temperamentum es 
hév, de tehetsége még nincs teljesen kijegeczesedve. 
Sziklay Jenő (Pupa Mihók) is felmutathat egy-egy si­
kert, sőt tapsot is ; Ernyey is meglehetősen altja meg 
helyet. Szombaton volt Képes Laura jutalomjateka. 
Színre került egyuj operett: „Az unatkozó király . Ma, 
vasárnapon a bucsuelőadás alkalmából Hcrczeg e- 
rencz híres és nagyszabású müve megyen : „Az Ucs- 
kay brigadéros“, mely remek alkotásra előre is telni v- 
juk a közönség figyelmét. A társulat innen Nagy-Enyedre 
vonul.

Iparügyek.
Az iparosok oktatásáról hazánkban.

— Kovács Dániel ev. ref koll. tanár, tanonezisk. igazgató felöl- 
vasasának bővebb kivonata. —

A XV-ik századig az iparosok gyakorlati képzését 
elméleti oktatás nem támogatta. A XV-ik századtól 
kezdve egészen 177U-ig kizárólag a mindennapi iskolák 
jöltek segítségére az iparosok elméleti oktatásának az­
zal, hogy olyan tárgyakat kezdtek lanitni, melyeknek 
az iparos élet terén hasznukat vehetik s ebben a te­
kintetben a szerzetesek iskolái járnak elöl jó példával, 
ipari iránvu iskola mindez ideig nincs.

177(j-ben állítja fel Mária Terézia Budán a kir. 
rajziskolát, majd II. József a városoknak megren­
deli 1783. és 1786-iki rendeletéivel, hogy vasárnapi 
rajziskoiákat állítsanak s hogy ezeket a meslerinasok 
látogatni tartoznak legalább egy esztendőn keresztül, 
mert különben segédekké nem lehetnek. Igv jönnek létre 
a nemzeti rajziskolák, melyeknek szellemi ügyeit 
a bécsi művészeti akadémia irányítja.

Következik az 1795-iki helytartótanácsi rendelet, 
mely a Mária Terézia és a Il-ik József intézkedéseit 
czélszerübb alakba öntve, az írni és olvasni nem 
tudókat vasár- és ünnepnapokon a közön­
ség e s i s k o 1 ákb a utasítja tanulás végett 
2 órán.

1845-ben állítja fel az országos iparegylet a ezé- 
hekkel együtt Budán az első mesterinas isko- 
1 á t, majd 1848-ban megindítják a mesterlegé­
nyek rendkívüli oktatását is és ismeretterjesztő 
felolvasásokat rendeznek.

Ettől kezdve a kormányok és a társadalom együtt 
buzgólkodnak az iparoktatás fejlesztésén s most már 
a rajz mellett a reálirányu elméleti tárgyak tanítását is 
rendszeressé teszik s lassankint, különösen az országos 
iparegyesület buzgólkodására több megyében létrejönnek 
a me sterinasiskolák, melyeket az 1884-ik 17. 
t-ez. minden olyan városra kötelezővé tesz, hol leg­
alább 50 tanoncz van; ennek ma is érvényben levő 
szervezetét 1893-ban a vallás- és közokt. miniszter 
adja ki. Ezzel egy időben keletkeznek a tanműhe­
lyek és külömbözö iskolák ipari oktatással.

Végre 189‘2-ben létesülnek az i p a r i szakis­
kolák elméleti s gyakorlati tanítással, állami vagy 
államsegélyes fentartással, többnyire internalussal kap­
csolatban.

Kiegészítik az iparoktatást az állami felső 
ip ar iskolák, melyek a 8 osztályú középiskolákkal 
egyenrangúak; az i p a r m u z e u m o k és ipari s z ak- 
tanfolyamok.

Az ipari oktatás mai intézetei tehát a következők:
I. Iparos tanoncziskolák.

II. Hegedek tovább képző tanfolyama.
III. Kézműves iskolák.
IV. Ipari szakiskolák.
V. Állami felső ipariskolák.

VI. Nöipariskolák.
VII. Kézüg yességi iskolák.

Vili. Technológiai iparmuzeumok.
IX. Székesfővárosi iparrajziskola.
X. Temesvári nyilv. elsőfokú ipariskola.

Salamon F.: a mi II. Géza századában és a ta­
tárjárás előtt történt, még nem foglalta magában az 
authonomiát. És midőn szászföldieink úgy vélekednek, 
hogy ők már II. Gézától teljes authonomiát nyertek, 
anachronismust követnek el. Ha igaz a traditio, hogy 
II. Géza alatt telepedtek le, akkor igaz az is, hogy oly 
széleskörű szabadságot még nem nyerhettek, mint a 
hogy most. némely hazánkfia véli.

Aztán tudni kell : hogy a szászság volt az egész 
németségnek legmiveletlenebb része, a kiket Nagy Ká­
roly számos évig vasvesszővcl, de félsikerrel oktatgat a 
civilizált élet abc-jére ; továbbá kimutatja, hogy az ipar 
tanítója és fejlesztője köztük s hazánkban is a fiamond 
nép volt, a mely századokkal járt előbbre a műveltség­
ben egész Németországnál, mert latinsággal nagymér­
tékben vegyült nép volt,... együtt telepedett meg ná­
lunk a szászokkal, a kik idővel elsajátították a üamon- 
dok némely ügyességét.

Pesty Frigyes épen eomicusnak talalja, hogy a 
szász Írók úgy tüntetik fel a II. Géza alatti települőket, 
mint valami vasgyurókat, a kik az országot ki tudja 
hányszor megmentették, hogy ők és utódjaik kimondha- 
tatla'n nagylelkűséget gyakoroltak a magyar királyokkal 
szemben, hogy azokat fejedelmükül elismerték.

A szászok kétségkívül községeket alapítottak, a 
mennyiben az egy vidékről valók itt is egy csoportban 
telepedlek le, de azokat nem szabad úgy képzelni, hogy 
olyanok voltak, mint a maiak, hanem, miután lecsa­
polták a völgynek állóvizeit mert akkoron a völgyek 
majdnem mind vizleple, ingoványos helyek voltak „Vei- 
her‘), valamely kiválóbb, emelkedettebb ponton kezd­
ték világi- és egyházi faházaikat ácsolni, a nagyobb 
község egy idomtalam kőtornyot is emelt, a hová szük­
ség esetén meghúzódott, mert a mint egy jámbor domi- 
nicanus barát N.-Szebenből 1242. évi ápril havában 
németországi társának irt leveléből megértjük, a villa 
Hermanninak (N.-Szebennek) többnyire faházai voltak 
még és ezeket a talárok felgyújtották és a mostani 
indóház környékén volt prcdicalor barátok kolostorát is
elhamvasztották.

Á városfalakat és templomok körüli kőkerítéseket 
csak a XV—XVI. százban kezdték építeni, többnyire 
az egész székbeli lakosság közreműködésével.

Ezekből láthatja az olvasó, hogy a szászok nem 
igen sokat hozhattak magukkal és hogy a mivé lettek: 
nálunk és általunk lettek, a századok folyamaiban pedig 
mindig üldözve és nyomva voltak 1 (Vége kóv.j

A fent részletezett ipari tanintézetek között az 
ipari sz ak iskolák azok, melyeknek működésétől 
legtöbbet várhatunk. Minthogy azonban ezeknek len­
tartása teteme; költségbe kerül, csak kevés varosban 
állíthatók fel, igy elenyésző azon iparosaink szama, kik 
ennek az iskolának áldásaiban részesülhetnek.

így aztán különösen azok az iskolák érdemlik meg 
a buzgó figyelmet és gondozást, melyekre iparosaink 
legnagyobb része ez idő szerint kizárólag^ utalva 
van elméleti ismereteinek megszerzése végett Ezek az
iparos tanoncziskolák. ■

Az iparos tanoncziskolák tanterve minden tekin­
tetben megfelel a czélnak úgy, hogy megfelelő kézi­
könyvek segítségével kellő eredményt lehet az oktatás­
ban elérni vele.

Több körülmény van azonban, a nn a kellő sike­
res oktatásnak útjában áll. Ezek a következők:

a) A tanonezoknak esti órákban 
tanítása. Este annyira kimerülve s kifáradva jön­
nek a tanulók iskolába, hogy kellő figyelem gyakorlá­
sára képtelenek. A nappali tanítás, mint az a kereskedő 
tanonczoknál városunkban már ebben az évben életbe 
lépett, úgy a fegyelmezést megkönnyíti, mint a tanulók 
figyelmi képességét nagy mértékben növeli.

b) Még mindig a gyengébb tehetségű gyermekeket
adják iparostanoneznak. Természetes, hogy ezeknél a 
mindennapi iskolában sem lehetett kellő eredményre 
jutni, hogy várjuk el, hogy ezek heti 4 órai oktatási idő . 
alatt sikerre vergődjenek ? Az iparos pályát kell any- 
nyira emelni, hogy a szülök tehetségesebb gyermekeiket 
is szívesen utasítsák erre a pályára. I

e) Nincs alkalma a tanoneznak, hogy az iskolában ( 
tanult dolgokat odahaza magában feldolgozhassa; tehát 
csak az a kicsi marad meg neki, a mit ernyedt figye­
lem mellett magának a tanórán megszerezhetett.

d) Nincs a rajzoktatásra megfelelően berendezett 
rajzterem. Egy szűk, 6—8 éves gyermekek szá­
mára készült padokban összezsúfolva kénytelen ülni 40 
felnőtt 13—20 éves ifjú 3 egész órán keresztül, meg­
görnyedve, a gyorsan felemésztett levegőben fuldokolva, 
érdemes munkára képtelenül. Pedig nem ok nélkül 
egész iparoktatásunkon keresztül vonul az a buzgólko- 
dás, melylyel az illetékes tényezők a rajzoktatást sür­
gették s ma is sürgetik. Egy tágas, kellően berendezett 
tanteremre van szükség, ha azt akarjuk, hogy a s z a k- 
rajzoktatás eredménye a czélnak és a reá iorditott 
időnek megfelelő legyen,

e) A tanonezok többnyire szüleik elhatározásából 
szegődnek el bizonyos iparág tanulására. Sokszor meg­
esik, hogy nem szeretik a mesterségüket, ez kedvetle­
nekké teszi őket s mint a mühelyi dolgokban, úgy az 
iskolában is kelletlenül végzik kötelességüket. Meg kell 
kedveltetni az ilyenekkel a mesterséget s csakhamar 
érezhetővé lesz a haladás.

fj Az erkölcsi érzésre hátrányosan hat a mühelyi 
élet, a hol a gyermekek a dolog természete szerint 
felnőtt férfiakkal vannak együtt, kiknek beszélgetései 
nagyon gyakran érthetetlenek, de épen ezért tetszetösek 
a gyermekek előtt s a gyermek hajlandóságánál fogva 
siet nagynak feltűnni, utánozza a nagyokat beszédben 
is, tettben is, ez által legénykedő, rakonczátlankodó lesz.

g) Végre különösesen akadályozza a tanonezok- 
tatás sikerét az a körülmény, hogy a tanoncziskolák 
bizonyítványai ez idő szerint majdnem semmi érté­
kűek . . . T. i. A tanoncziskolák 3 osztályra vannak 
szervezve, de ha egy tanonezot a felszabadulási idő az 
előkészítő osztályban ér el, az a tanoncz felszabadul 
még akkor is, ha tanoneziskolai bizonyítványa csupa 
elégtelen. Csoda-e, ha az a tanoncz, a kiben különben 
sincs meg a törekvés, vállat von és semmit sem csinál 
abból, hogy tanul-e valamit vagy nem; tud-e valamit 
vagy nem ? Országos törvénynyel kellene intézkedni, 
hogy a tanoncz köteles bizonyitványnyal igazolni, hogy 
ö legalább 3 évig járt tanoncziskolába s az elméleti 
tárgyakból legalább elégséges eredményt ért el s csak 
ilyen feltétellel lehetne legénynyé.

A gyakorlati iparoktatásra nézve nagy hiányát 
érezzük egy technológiai múzeumnak. 
Ennek a létesítése nem is volna o yan nagy feladut- 
a mit egy kis buzgósággal megoldani nem lehetne. Tö­
kéletesen elegendő volna kezdetnek egy megfelelő ter­
met berendezni az egyes iparágakhoz szükséges szer­
számokkal, mintákkal, rajzterveze­
tekkel, ábrákkal. Lehelne egyes gépe­
ket, melyek, mint uj találmányok az ipar terén hala­
dást mutatnak, bemutatni, velők kísérletezni abból a 
czélból, hogy megismerjük őket s alkalmat adjunk azok­
nak, a kiknek módjuk van ho.zá a inegs-erzésre. Le­
hetne itt az ipari czikkek feldolgozásához szükséges kü- 
löi.iböző nyers anyagokat kiállítani, kikészítésük és ke- 
zelesök módját bemutatni. Alkalmas volna ez a terein 
arra is, hogy itt iparosaink egyes szerszámokkal időn­
ként produkeziót végeznének, ki a mit tud itt bemu­
tatná, egymást oktatnák, egymástól tanulnának. Melegen 
ajánlom a techno ogrti muzeuin létesítését az illetékes 
tényezőknek.

Irodalom.
Érdekes olcsó könyvek. Sirisaka Andor lapunk ut­

ján tudatja a t. olvasó közönséggel, hogy a saját szer­
kesztésében és kiadásában megjelent munkái közül az 
alábbi három müvét fél árban küldi bérmentve. Mun­
kái ezek: 1. „Magyar Közmondások Könyve“ (22 iv, 
353 oldal) 4 K helyett 2 K. — 2 „A közmondásokról“. 
Tanulmány (4 iv, 64 oldal) egy K helyett 50 fillér. — 
3. „Anyósok Könyve“. Humorisztikus, szatirikus anyós- 
tárgyú apróságok mulatságos és tanulságos gyűjtemé­
nye. Temérdek képpel, százannyi clezczel. (12 iv, 192 
oldal). Fűzve 2 K helyett 1 K. Díszpéldány 4 K helyett 
2 K. — Megrendelési czim : Sirisaka Andor, Bogdása 
(Baranyamegyéber.).

Kis Lap. Több mint negyed évszázad óla gyönyör­
ködteti a »Kis Lap» czimü képes gyertnekujság Ma 
gyarország apró olvasó közönséget. Hétről-hétre mint 
szívesen látott vendég kopogtat be a magyar családok 
hajlékába, a hol vidám goudallan gyermekek repeső 
szívvel várják, ujongva köszöntik és találgatják, vájjon 
micsoda képei, kedvest hoz magával a »Kis Lap« leg­
újabb szúrna. A »Kis Lap« gyönyörű tartalmához ké­
pest díszes kiállításban jeleink meg, mindazonáltal ára 
oly csekélyre van szabva, hogy mindenki könnyen meg­
szerezheti gyermekének. A »Kis Lap« az egyetlen ma­
gyar gyeimekujság, melyet a val’ás-és közoktatásügyi 
m. kir. minisztérium az elemi népiskolák tanuló ifjúsá­
gának olvasmányul ajánlott. Előfizetési ára */, évenkint 
2 korona. Mutatványszámot ingyen küld a kiadóhiva­
tal: Budapest, Kerepesi-ut 54.
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Háztartás. Kürthy Emilné szerkesztésében é« az 
Athenaeum r. t. kiadásában havonként 3-szor megjelenő ^ 
»Háztartás« a magyar gazdasszonyoknak egyetlen ma­
gyar lapja, mely a háztartás minden ágában útbaigazí­
tást ád, belylyel-közzel képekkel magyarázva. A „Ház­
tartás" bő szépirodalmi részét irodalmunk legkiválóbb 
művelői szerkesztik. Költemények, elbeszélések s leg­
jobb irók tollából élénkítik a »Háztartás« tarta mát és 
a mi szintén igen nagy érdeklődésre számit: a divat is 
szóhoz jut Írásban és képben, ennek a maga nemében 
egyetlen lapnak a hasábjain. A »Háztartás« gyönyörű 
színes borítékban jelenik meg és előfizetési ára >|4 évre 
4 korona. Mutatványszámot küld ingyen a kiadóhivatal: 
Budapest, Kerepesi-ut 54.

Magyar Bazár. Ezt a legrégibb, legjobb divatlapot 
Wohl Ja nka szerkeszti és az Athenaeum r. t. adja ki.
A »Magyar Bazár« az egyetlen magyar divatlap, mely , 
havonként négyszer jelenik meg mindig bő divatrész- 
szel, gyönyörű színes divatképekkel és il.usztrált szép- 
irodalmi melléklettel. A »Magyar Bazár« borítékján annyi 
tudnivalót közöl a társaságból, háztartásból, regényt, 
amennyit egyetlenegy sem a hazai divatlapok közül; a 
»Magyar Bazár« előfizetési ára j4 évre 4 korona. Mu­
tatványszámot ingyen küld a kiadóhivatal: Budapest, 
Kerepesi-ut 54.

Különfélék.

Tavaszi hangulatok.
— Letört rügyek. —

Irta: Zom.«// Emília.

Breitenau, 1901. márcz. 25.
Zúgva szakad a zápor, szürke az ég, hüvöskés 

a levegő.
A gyenge fűszálakat leveri a hirtelen csapódó eső, 

mely sebesen özönlik alá.
A tavasz itt van már. Ablakomban pompázik a 

nyíló, hófehér jáezint és édes illata betölti az egész szobát.
A fák és bokrok duzzadt rügygyei telvék, csupán 

egy fényes sugárra várnak még, hogy kipattanhassanak.
Egy hűvös szellő suhan át a völgyön és megbor­

zongat mindent. Az eső még jobban, még zuhogóbban 
szakad.

A szürkeség, mely mindent fed, átmegy a kedélyre 
s annál borongóbb a hangulat.

Különös fájdalom vonul át a szíven, mely leveri 
a boldogság rügyeit épugy, mint odakint a zuhogó eső ^ 
a gyenge fűszálakat.

Tavasz van-e igazán? Tavasz, mely rombol, mi­
előtt még a rügy fakad.

Az esö-eseppek zajongva csevegnek, mintha mesél­
nének valamit...

Hallgatom, figyelem azt a különös susogást, me- 
lyet előidéznek. Oda támaszkodom az ablak párkányára ■ 
és belenézek a szürke végtelenségbe.

A jáezint illata édesen száll feléin és az illat­
áradat egészen mámorossá tesz.

ügy tűnik fel képzeletemben, mintha valakit a 
szürkeség homályából látnék kibontakozni... Csak egy 
alakot. Ragyogó fény veszi körül, épen mintha a nyári 
nap sugárözöne között állana.

A jáezint kábító illata felkergeti a vért fejembe s 
érezni vélem a meleg napsugarat, mely sugárzik felém.
Úgy érzem, mintha fényes nyár venne körül, a napsu­
garas, meleg nyár; pedig még tavasz van és az is csak 
egy lépést tett előre a dermedt vidék felmelegítésére.

Végig simítom forró homlokomat, félreteszein a 
kábító illatú virágot és újra nézek a szürkeségbe ... 
Mintha fájdalmas nyöszörgést hallanék, olyant, mint a 
minőt egy nagybeteg hallat s mintha egy elváltozott 
arezot látnék felém tekinteni szenvedőén, fájdalmasan ...

Az eső csendesen, egyhangú kopogással hull, mintha 
egy szomorú regét mondana nekem ... Oh, a föld mélye 
setét, hideg; oda nem hat le a tavaszi pacsirta-dal, 
nem süt a ragyogó nyári nap s nem terjed a virág­
illat . . .

Pedig oda kell menni annak, kinek int az enyé­
szet angyala. Visszafogadja a föld öle a testet s bezá­
rul felette a hant — örökre.

Minden eszme, vágy és akarat megsemmisül véle 
ott. Az ember élete olyan, mint egy meteorhullás, alig 
hogy előbukkan a láthatáron, már is letűnik. S hogy 
útjában mit miveit, rombolt-e avagy ártalmatlanul ha- * 
ladt; fény'ön, ragyogva tüudökölt-c vagy halvány világa 
észrevétlenül maradt ? A vég csak egy: letűnni.

A ki rágondol földi élete múlandóságára s letűnt j 
idők nagyjaira és azok nagyhírű alkotásain tűnődik, ön- ) 
kénytelenül egy kérdés merül fel előtte: miért pusztul | 
el és semmisül meg minden?!... A legfényesebb tv- i 
hetségnek is csak az a vége, midőn a szemsugára már 
megtörik s a lankadt testből elszáll az élet. — Azt a I 
megfejthetetlen működő erőt, mely a sejtek milliárdjui 
között uralkodik — akkor az éltető föld enyészetének 
mélye zárja magába.

S ha a hit magasztos sugarai be nem lopúdzná' 
nak a szívbe, hol a szeretet mi legével együtt átjárják a 

I keblet, nem nyugodhatnánk meg azon szent igében:
— ott fent találkozunk ! ... ,

De ha a szív valóban sajog, vigaszt nem fogad el 
egyhamar.

Áthalja a fájdalom s a vad kétségbeesés tombol 
felette. Hát nincs mentség a pusztulás ellen ? El kell 
veszni oly lénynek, a kire a társadalom csak büszke 
lehet, a ki felé még az ifjúság aranyálmai ragyognak? 1 
Vége lesz hát igy mindennek egyszer ; a mi meg ma 1 
virul, holnap már letörve fonnyad el? Oh, nagy Isten I 
hiába minden könyörgés, ima? Mcgszün lenni itt a * 
földön az, ki fáradtan hunyja le szemét?

51 oldal

Nem, az ne 
szabad ! Lázong 

De mindhii 
még sem tarthatjj 

Oh, mit hoj 
karcsú fecske cs 
bólintgat a tavasz 
legjobban a szív !

De a letört 
— nem, soha!

Es most m i 
a szürke levegőbe! 

Oh, kétségbj 
... Az eső 

mintha siratna vaj 
Nem nézek I 

könnyeim omlan;.| 
Odakint má 

harangja esti már 
harang! Szava <• 
buzditóan zsong 
végzem: Uram, i

— Hymen.
ban jegyezte -ei < 
szony leányát I.u

— VarosunJ
saság,
Cs. Szabó Káinig 
ság útközben 
nagypénteket s

— Kinevezi
Szabó István hell 
ide kir. törvényi 
helybeli kir. törví 
ide kir. törvénysJ

— üj
lapunk kivaló mii 
a marosvásárhehl 
27—29-én az ügl 
Mint halljuk — 1 
is tejes jóindulata 
bizalmába a dere 
egyelőre továbbra 
álló ügyvédnél

— Állatorvl 
másainál. A föidil 
rakodó vasúti álla 
zsef törvényhat/J 
Licht Gyula járál 
túri és erkedi áll 
Marikovszky Kaira 
lesének Licht G| 
déllé ki.

— Nagy Iá 
ápril hó 15-én a| 
nél és 22-én pec 
Iánál mindkét na 
Mire az érdekelti

— Á daiegi 
vettük: A helyi! 
24-én tartotta Xll 
Sámuel elnök léig 
leli titkár nag 
kezelt, mi egy ej 
vissza. É titkári jl 
tudomásul s ; { 
rendelte. A számi 
zat tárgyalása ulf 
tattak egyhangul 
alelnököknek if 
nak: Morascher 
jegyzőnek: Reue 
helyettes pénz ti 
Nagy János, köti 
Kassay József. Vi 
bor, Riemer Ki 
Poppov Péter, (3 
György, Tamás i 
Gábos Károly, 
József, Kiss i 
József Szabó 
müködö tagok 
választva. Még [ 
értelmében Hol| 
dr alispán az 
győri föreálisk. 
örökös t'szteietbl 
hát városunk 
erőben nyerve,

— Halaloj
a kolozsvári evJ 
az egyetemes k| 
értekezleténk 
tanácsesa és i 
hó 23-án meglil 
ref. közügyekre I 
— Paposi T i 
számtiszt temeti 
részvé, mellett f 
törekvő liszlvi: 
ben. hosszas 
borítván fiat:, ul 
Sándor és I 
Ignácz község 
könyvvezető t 
ben e hó 22- 
szül. Bálint \ 
metése e hó 
me! .ett.

— Tarod
szentmiklosi J 
gyárt óhajtana 
életrevalónak, | 
közönségére 
nem ti djuk e| 
felkarolják 
közör.=ég elöl 
egyelőre legal 
sajt-termékét [ 
lésért, Sőt 
szerződéshez I 
több szomsza 
s juhaikat azj 
pénzzel 
tett bácsi 
35—40 font I 
érdemli a ga
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Elésében és az 
bzor megjelenő 
I egyetlen má­
lnán ulbaigazi- 
rázva. A „Máz­
lik legkiválóbb 
BzéUsek s leg- 

tarta'mál és 
nil: a divat is 

Inaga nemeben 
llás« gyönyörű 
psi ára *|4 évre 

. kiadóhivatal:

jobb divatlapot 
r. t. adja ki. 

I divatlap, mely 
, bö divatrész- 
1 usztrált szép- 
brilékjan annyi 
úsból, regényt, 
[lapok közül; a 
í korona. Mli­

ptai: Budapest,

t

A-.

márez. 25. 
ég, hüvöskés

en csapódó eső,

&n pompázik a 
ez egész szobát.

elvék, csupán 
pattanhassanak. 

|ün és megbor- 
zuhogóbban

négy a kedélyre

|n, mely leveri 
a zuhogó eső

ely rombol, mi-

mintha mesél-

susogást, me­
llük párkányára

és az illat-

linlhu valakit a 
.. Csak egy 

mintha a nyári

vért fejembe s 
sugárzik felém, 
körül, a napsu- 

an és az is csak 
felmelegítésére. 

|t, félre teszem a 
szürkeségbe ... 
olyant, mint a 
egy elváltozott 

I, fájdalmasan ... 
ássál hull. mintha 
|Oh, a fold mélye 
szí pacsirta-dal, 
terjed a virág-

lek int az enyé- 
11 testet s bezá-

liegsemmisül véle 
(neteorhuUás, alig 

letűnik. S hogy 
rtalmatlanul bá­
ty halvány világa 

letűnni.
I «agára s letűnt 
lain tűnődik, ön- 

miért pusztul 
legfényesebb te- 

I szem,ii. .ra már 
élet. — Azt a 

I sejtek inilltárdjái 
I Id enyészetének

nem lopódzná- 
együtt átjárják a 

szent igében:

|szt nem fogad el

:gbeesés tombol 
ellen ? El kell 

lom csak büszke 
l Imát ragyognak ? 

f; a mi m*g ma 
I Oh, nagy Isten! 
trszün lenni itt a 
let?

öl oldal _ _ _ _ _ _ _

Nem, az nem lehet! ilyesminek megtörténni nem 
szabad 1 Lázong az ész, a szív ez ellen.

De mindhiába, ha megszakad is a szív, vissza 
még sem tarthatja azt, a ki a sir feló halad.

Oh, mit hozol hát szép tavasz reánk ? Majd ha a 
karcsú fecske csicseregve röppen s a virágzó orgona-ág 
bólintgat a tavaszi alkony kellemében, akkor fog fájni 
legjobban a szivl? Akkor, midőn örülni kellene"?

De a letört rügyek már nem fognak virulni többé
— nem, soha 1

És most mintha újra feltűnnék a halvány arcz, 
a szürke levegőben bánatosan, lemondóan ...

Oh, kétségbeejtő látomány 1
... Az eső most olyan lassan, szomorúan hull, 

mintha siratna valamit...
Nem nézek már a szürkeségbe, fejem lehajtva, 

könnyeim omlanak, mint az eső : halkan, szomorúan ...
Odakint már sötétedni kezd s a közeli falu kisded 

harangja estimára megkondul. Olyan áthatóan szól a 
harang 1 Szava csengőn messze száll. .. Áthatóan, imára 
buzditóan zsong s én is imádkozom. És imám avval 
végzem : Uram, legyen meg a Te akaratod 1...

— Hymen. Urbányi István dr ezredorvos a napok­
ban jegyezte el a Doros Györgyné Gyarmalhy Ida asz- 
szony leányát Iluskát.

— Városunkból Rómába utazott egv kisebb tár­
saság, melynek tagjai : Farczády Lajos, Soó Rezső dr, 
Gs. Szabó Kálmán és Válentsik Eerencz dr. A társa­
ság útközben egyes nevezetességeket is megtekint és 
nagypénteket s a húsvéti ünnepeket Rómában tölti.

— Kinevezések. Az igazságügyi m. kir. miniszter 
Szabó István helybeli kir. törvényszéki aljegyzőt ugyan­
ide kir. törvényszéki jegyzőnek ; Beszterczey István 
helybeli kir. törvényszéki joggyakornokot pedig szintén 
ide kir. törvényszéki aljegyzőnek nevezte ki.

— Uj Ügy véd. P ä 1 Ernő dr helybeli ügyvédjelölt, 
lapunk kivaló munkatársa, ki jeles képzettségű jogász, 
a marosvásárhelyi ügyvédvizsgáló bizottság előtt e hó 
27—29-én az ügyvédi vizsgát kitűnő sikerrel kiállotta. 
Mint halljuk — közelebbről ügyvédi irodát nyit. Addig 
is teljes jóindulattal ajánlhatjuk jogkereső közönségünk 
bizalmába a derék uj ügyvédet, ki sikeres működését 
egyelőre továbbra is Gyarinathy Ferencz köztiszteletben 
allo ügyvédnél folytatja.

— Állatorvosi szakértők vármegyénk vasútállo­
másainál. A földmivelésügyi miniszter a helybeli marha- 
rakodó vasúti állomáshoz állandó szakértőiek Zonda Jó­
zsef törvényhatósági ro. kir. állatorvost, helyettesének 
Licht Gyula járási m. kir. állatorvost; a székelykeresz- 
turi és erkedi állomásokhoz pedig állandó szakértőnek 
Marikovszky Kálmán járási m. kir. állatorvost és helyet­
tesének Lichl Gyula járási m. kir. állatorvost ren­
delte ki.

— Nagy János méhtenyésztési szaktanár f. évi
ápril hó 15-én a székelykereszluri tanítóképző intézet­
nél és 22-én pedig Parajdon a gazdasági ismétlő isko­
lánál mindkét napon d. e. 9 órakor szakelőadást tart. 
Mire az érdekelt tanítói körök figyelmét felhívjuk.

— A dalegylet közgyűléséről következő sorokat 
véltük: A helybeli Székely Dalegylet 1901. márczius 
24-én tartotta XIV. évi rendes közgyűlését. Dr Ráczkövy 
Sámuel elnök lelkes megnyílója után Bencze Lajos egy­
leti titkár nagy gonddal összeállított évi jelentése követ­
kezett, mi egy egyleti év történetét egész hűen tükrözte 
vissza. É titkári jelentést a közgyűlés elismeréssel vette 
tudomásul s egész terjedelmében jegyzőkönyvbe iktatni 
rendelte. A számadások megvizsgálása és költségelőirány­
zat tárgyalása után a tisztujitás történt meg. Megválasz­
tattak egyhangúlag elnöknek: Dr Ráczkövy Sámuel, 
alelnököknek: Bedő Ferencz, Embery »Árpád, karnagy­
nak: Moraseher Hugó, titkárnak: ifj. Szemerjay Károly, 
jegyzőnek: Bencze Lajos, pénztárnoknak: Benedek Géza, 
helyettes pénztárnoknak : Jakabos Miklós, ellenőrnek: 
Nagy János, kottatárnoknak : Pctor Gergely, gazdának: 
Kassav József. Választmányi tagoknak : Gyertyánffy Gá­
bor, Riemer K. Gusztáv, Betegh Pál, Becsek Aladár, 
Poppov Péter, Gábor Márton, Bagó Gyula, ifj. Jakabos 
György, Tamás Gáspár, Papp Sándor, Koronkay Ferencz, 
Gábos Károly, Nagy Ferencz, Zengliezky Károly, Kúkay 
József, Kiss Lajos, Szabó Lajos, Sepsi Lajos, Tréfa 
József Szabó Pál, kik részben a pártoló- részben a 
működő tagok sorából lettek szintén egyhangúlag meg­
választva. Még két indítvány fogadtatott el, melynek 
értelmében Hollaky Arthur főispán és Damokos Andor 
dr alispán az egylet védnökeivé —- és dr Vajda Emil 
győri föreálisk. tanár, Dalegyletünk volt jeles karnagya 
örökös tiszteletbeli karnagygyá — választattak. így te­
hát városunk egyik humánus egylete ujjú alakulva, 
erőben nyerve, egész bizalommal tekinthet a jövőbe. B.

— Halálozások. Alsócsernátoni Molnár Albert, 
a kolozsvári ev. ref. theologiai fakultás ny. r. tanára, 
az egyetemes konvent rendes tagja, az egyházkerületi 
értekezleténk egyh. ügyvivő elnöke, a kolozsv. egyház 
tanácsesa és az Erdélyi Protestáns Lap szerkesztője e 
hó 23-án meghalt Kolozsvárt. Halála nagy veszteség a 
ref. közügyekre s méltó megdöbbenést kelt mindenütt.
— Papos! Tomesa Sándor helybeli kir. pénzügyi 
számtiszt temetése volt e hó 25-én d. u. 3 órakor nagy 
részvé. mellett városunkban. Az alig 29 éves nagyra 
törekvő tisztviselő, boldog^ házasságának 5-ík évé­
ben, hosszas szenvedés után hunyt el; mély gyászba 
borítván fiatal nejét szül. Finkér Gizellát s árván hagyva 
Sándor és Klemenlin piczike gyermekeit. — V a s s 
Jgnácz községi pénztái tok, adókezelő és helyettes anya­
könyvvezető éleiének 48-ik, b. házasságának 23-ik évé­
ben e hó 22-é.i elhalt Ülke községben Halálát özvegye 
szül. Bálint Marc-ella és kilencz gyermeke siratja. Te­
metése e hó 24-én volt a község és vidéke részvéte 
melett.

— Tnrógyár városunkban. Guttmann Ede íiptc- 
szentmiklósi turógyáros egy gözüzernre berendezett turó- 
gyárt óhajtana felállítani városunkban. Az eszmét igen 
életrevalónak, helyesnek s vármegyénk juh-tartó garda- 
közönségére nézve nagyhorderövel bírónak tartjuk. S 
nem ti djuk eléggé ajánlani, hogy juhtenyésztő gazdáink 
felkarolják és megvalósítását lehetőleg az egész gazda- 
közücség előnozditani igyekezzék. Arról van szó, hogy 
egyelőre legalább 10—15 ezer darab juhnak az összes 
sajt-termékét biztosítsuk a vállalkozónak készpénz fize­
tésért, Sőt a vállalkozó kész még előleget is adni a 
szerződéshez képest az egyes gazdáknak. Ha egyes és 
több szomszédos községek juhtartó gazda! egyesülnének 
s juhaikat az eddigi káros rendszer helyett egy kész­
pénzzel és nem a juh igen bő kihasználásával fize­
tett bácsra bíznák, minden egyes fejős juh után 
35—40 font sajh.oz juthatnának. Ez mindenesetre meg­
érdemli a gazda.»üzönség fokozottább mérvű figyelmét
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mert Így a legkevesebb számban tartott juhmennyiség 
is kifizetné magát az egyes birtokosoknak. Ajánljuk a 
megindult mozgalmat Gazdasági Egyesületünk és a gazda­
közönség figyelmébe.

— Kézdivásárhelyi Szabó Albert okleveles gyógy­
szerész, Kézdi-Vásárhely város előkelő társadalmának 
egyik kiváló és igen munkás, köztiszteletben álló pol-

Bérletbe- v. eladó birtok, hliyt^szízoí
tábora nova dullőben, a Ráduly Sándor lövétei és Barra Lajos 
homoródszontmárlcni lakos tulajdonát képező 16 hold tagontott 
birtok, melyből S hold kaszáló esetleg kisebb nagyobb részletek­
ben is 3 vagy 6 évre bérbe-, úgyszintén örökáron is eladó. A bér­
let vagy vétel ügyében felvilágosítást a Székely-Udvarhely kiado-

gára e hó k2-én d. e. 9 órakor 2 havi súlyos szenve­
dés után, életének 55-.ik, házasságának 10- ik évében 
elhunyt. A boldogult jelentékeny részt vett szülővárosa 
közéleteben, tagja volt a város képviselőtestületének s 
az ő nevéhez fűződik Kézdi-Vásárhely város hírlapiro­
dalmának kezdete. Előbb a „Székely Közlöny“, majd a 
jelenleg is fennálló „Székelyföld“ nyerle áldozatkészsé­
géből életét s bőkezűségét a város más kulturális in­
tézményei is állandóan elvezlék. Több mint tiz éven át 
virágzó könyvnyomdája volt s a nyolezvanas évek vé­
gén Kézdi-Polyán nagyközség hires savanyuviz forrását 
tetemes anyagi áldozatokkal s majdnem élete veszé­
lyeztetésével uj köpübe vétette és saját költségén sok 
ezer korona értéket képviselő épületekkel, modern viz- 
einelö- és töltőgépekkel, gazdag berendezéssel látta el. 
Úgy, hogyha a kézdi vásárhely — ojtozi vasútvonal ki­
épülne, valóságos aranybányája lenne a községnek, mert 
hazánk egyik legdúsahb forrású s egyszersmint igen 
szerencsés alkatrészeket tartalmazó ásványvize a kézdi- 
polyáni Venus-forrás. S hogy eddig nem emelkedőit a 
kívánt és megérdemlőit magaslatra, nem Szabó Albert 
oka, hanem egyes belső viszálykodások miatt történt. 
Szabó Albert magas miveltségü, igen szolid, becsületes 
és végtelen barátságos ember volt s általánosan tisz­
telték. Jóindulatú támogatását lapunk kiadója is élvezte 
éí hálásan emlékezik pártfogójára, kinek elhunytál 
őszintén sajnáljuk. Temetése e hó 24 én délelőtt a vá­
ros és vidék részvétele mellett az ev. ref. egyház szer­
tartása szerint történt meg Kézdi-Vásárhelyt. Halálát 
feleségén Keresztes Márián kivül terjedelmes rokonság, 
köztük Szabó Gyula adótárnok és Szabó Lajos föld­
birtokos, mint testvérhályjai gyászolják.

— Emlék-könyvet adóit ki a helybeli jótékony nö- 
egyesület a múlt évi dccz. 8-án tartott jubiláris közgyű­
lése határozatából. A 40 oldatos kis füzetet Szabó Ár­
pád ev. ref. leolt, tanár, mint a nöegyesüle. titkára 
szerkesztette. Magában foglalja a jubileum rövid ismer­
tetését; dr Damokos Andorné elnöki megnyitó és ün­
nepélyt bezáró beszédét; az egyesület 25 éves történe­
tét; özv. Ugrón Lázárné és özv. Török Pálné „üdvözlő“ 
diszokmányainak szövegét és leírását; Bőd Károly tisz­
teletbeli titkárnak üdvözlő beszédét, melylyel a diszok- 
mányokat az ünnepeiteknek átnyújtotta; az egyesület 
módosított alapszabályait, valamint az összes egyesületi 
tagok névsorát, a füzetke ára 40 fillér s igen kedves 
emlék lehet minden tagnak. — „Az egyesület 25 éves 
története“ czimü rovatban, a füzeiké 20. lapján kitün­
tető és mindeneseire megtisztelő elismerés szól a 
„Székely-Udvarhely“ részére is. Ezt jólesöleg és köszö­
nettel vesszük tudomásul azon kijelentésünkkel kapcso­
latban, hogy valamint eddig, úgy ezután is minden jó 
és közérdekű ügy a mi „önzetlen" támogatásunkra bár­
mikor számiihat. Egyet azonban nem értünk. Nem ért­
jük, hogy a füzetkében a „Székely-Udvarhely“ ho­
gyan kerülhetett másodiknak, holott — igazság szerint — 
betű- és időrend tekintetében is első hely illeti e vár­
megyében ! ? ...

' — Általánosan tudott dolog, hogy a csuz- és kösz- 
vényes bániaknak legjobb gyógyszere a Zoltán-féle ke­
nőcs, mely még a legmakacsabbb csuz- és köszvényes 
bajokat is néhány nap alatt meggyógyítja, mit számta­
lan elismerő és köszönőlevél bizonyít, üvegje 2 K Zol­
tán B. gyógylárában Budapest, V. Sélalér ut és Sza­
badságiéi" sarok.

— Színészek Oklándon Izsay Zsigmond igazgatása 
alatt színtársulat (J) vetődött Oklá.idra, hol e hó 16-tól 
kezdve hét előadást produkált jelentékeny erkölcsi, de 
ép oly csekély anyagi eredmenynyel. „Jobb talajt és 
kedvezőbb Szerencset !"• kivan tudósítónk nekik.

— Bárd-féle százegy legszebb magyar dal czim- 
mel, 101 oldatos dalgyűjtemény jelen meg folyó évi áp­
rilis 6-án Budapesten, Bárd Ferencz és Testvére zene­
in iikereskedésébon és kiadóhivatalában. E füzet a Rá- 
kóczi-korból hagyományos népszerű daloktól kezdve a 
mai napig kedvelt népdalokul, melyek a magyar népdal- 
költészet kincseit képezik és semmiféle gyűjteményben 
még meg nem jelenlek — tartalmazza és czigányos 
modorban zongorára, hegedűre cs énekhangra van al­
kalmazva. A mü f. évi ápr. fog 6-án megje’enni s elő 
fizetési ára 2 K 50 fillér, mely a megjelenés elölt be­
küldendő. Bolti ára 3 korona lesz. Megrendeléseket el­
fogad a Székely-Udvarhely kiadóhivatala.

Apró hirdetések.
E rovathau uiimliu szót 4 Iliiéiért,vastagabb betűvel 8 fillér 

ért közöl a kiadóhivatal.

A húsvéti nagyhéten
keddtől kezdve harcsa, fogas, kecsege, ponty s 
más kitűnő halak teljesen friss minő­
ségben úgy, mint eddig elkészítve és sulysze- 
rint házhoz szállítva is kaphatók vendég­
lőmben. Nagypénteken délben hal­
ebéd, este halpaprikás! IMlseiii ős­
forrás si r ! Szives látogatást kér Sándor 
István, vendéglős.

E0.v Zl lÁttrpiíi jó karban levő cséplőgép teljes fel-
Ö j ** IvvlvJUj szereléssel, külön herecséplővel, mely

gubúz és dörzsöl s a magul tisztán adja — felerészben készpénz 
fizetés mellett olcsó árun eladó Bibarczí alván Benedek Farkas 
birtukosnál.

Valódi bort venni akarók kérjenek árjegyzéket Székely 
Borkereskedéstől Székely-Keresztár.

Jó családból való íiu könyvnyomdái üzletbe mint 
tanuló azonnal alkalmazást

ralnill.il no,-Ili .l/l I legelőnyösebben szállít a bosznai VdlClIIill C8I UlÜöl villamos müvek magyarország 
vezérképviselője ; v alamint szabadalmakat is kieszközöl és a ki 
válóbbakat értékesíti; úgyszintén mindennemű gégészeti és elektroi 
technikai berendezést pontosan küld : Takács Győző és Társa mér 

nöki iroda Budapest, Vili. Szentkirályi-utcza 10. sz.

1^0*v eynlo-fl ^av* kér és egész évi kötelezettség mellett 
1 azonnal alkalmazást nyer. Írni és olvasni

tudók előnyben részesülnek. Jelentkezni e lap kiadóhivatalában 
lehet.

Egészségügy.
— Kneipp Újság. Vettük a Kneipp-Ujság harma­

dik évfolyamúnak első számát, a melyből megtudtuk 
azon körülményt, hogy ezen folyóirat, a mely rendkívül 
hasznos és tanulságos közleményei folytán a nagy­
közönség körében közkedveltségnek örvend, a Budapes­
ten újonnan alapított Természetes Gyógyintézet részvény- 
társaság tulajdonúba ment át. Ez a társaság a rendel­
kezésére álló jelentékeny anyagi tőke segélyével azon 
helyzetben van, hogy a Kneipp-Ujságra több anyagi be­
fektetést tehet, mint a nevezett lap eddigi tulajdonosa, 
a mi egyúttal azt jelenti, hogy a Kneipp-Ujság" ezentúl 
még fokozottabb mértékben lesz képes kielégíteni azon 
igényeket, a melyeket e vállalattal szemben az olvasó- 
közönség eddig támasztott. Jólteszi mindenki, ha ezt a 
folyóiratot járatja, mert más irodalmi miiből nem sze­
rezhet oly hasznos ismereteket, mint ebből. Könnyen 
érlhető, világos nyelven közli e lap a legjobb egészségi 
szabályokul. Ismerteti az egyes betegségeket és azok 
házilag való gyógyitásmódját. A ki tehát ad arra vala­
mit, hogy egészséges és hosszuéletü legyen, járassa a 
Kneipp-Ujsagot, melynek előfizetési ára egész évre 8 
korona, félévre 4 korona. Megrendelhető a Kneipp-Ujság 
Budapesten, X. kér., Jászberényi-ut 8. sz. a.

Szerkesztői üzenetek.
L. E live itt-n au. Hangulatos, tehetségre valló czikkelyét kö­

szönettel vettük és közöljük. Uhajtasára a lapok elküldéséről gon­
doskodtunk. Szives üdvözlet !

Perl J. ni- kir. állatorvos, H -Okláud. Igen hasznos és fon­
tos ügyek körül mozgó czikkeiyet köszönettel vettük s közelebbi 
számunkban közölni lógjuk. Helyes felfogása dicséretre nem szo­
rul. Ha hivatali tapasztalataikat közbe-kozbe az egyes tisztviselők 
nyilvánosán elmondanák ; a dicséretest kiemelnék s a korholandót 
jóindulatú tanácsok kíséretében, de kérlelhetetlen szigorral tár­
gyalnak, áldástliozó eredménye nem maradna el. A legtöbb ember 
nem rosszaság-, hanem tudatlanságból vet a törvények eben. S igy 
vau ez majdnem minden téren. A falusi ember sajat jogi érzékere 
és józan gondolkozására van bízva egész életén, mert ingyenes és 
valódi igaz érzéstől áthatott közvetlen tanácsadója igen kevés van, 
A városi embernek társadalmi érintkezése egy pillanatban sem 
említhető a falusiéval. Epen ezért is küzdünk folytonosan, hogy a 
falusi társadalom szintén megkapja az őt megillető élénkségét — 
jó irányú mozgalmak megiiiuitasával. A mivelődést hasznos és 
ktdvus irányban, a falusi viszonyoknak megfelelő szolidsággal tár­
gyaló ingyenes felolvasások, nyilvános könyvtárak es olvaso társa­
sagok síi-) mind előmozdítják ezt. ö ha a nép megkedvelheti — 
később önmagától teremt hasonlókat. Mivel ön is ezt az irányt 
óhajtja támogatni s önkéntesen táborunkba állott, örömmel üdvö­
zöljük és óhajtjuk, hogy közhasznú munkálkodása minél több kö­
vetőre találjon !

— fc. A. alelnök. Förmedvényét nem tartjuk méltónak arra,
hogy vele komolyan loglalkozzui.k. Velünk szemben tanúsított el­
járását „leleplez~-lietnök Azonban a szekclység közéideke komoly 
munkát parancsol s nekünk sem időnk, sem kedvünk nincs hecz- 
czeket rögtönözni. A „hivatalos közlönye is lévén“ — nem önnek 
fáj. .. Azt az ismert . . , hangot regen halljuk. . . De önbirálat nél­
kül mások dolgaiban hibát keresni, talán nem is olyan nehéz ! . .

BETEGH PÁL,
felelős szerkesztő és kiadótulajdonos.

hivatalos rész.
Szám 219—1901. fői-páni. Pályázati hirdetmény.

Udvarhelyvármegye törvényhalósaganul évi 1600 ko­
rona fizetéssel és 400 korona lakpénzzel rendszeresí­
tett és kinevezés utján belüllendő alszámvevőt állásra 
pályázatot hirdetek. Az 1883. I. t.-cz. 17. §-ban előirt 
minősítés igazolandó. Pályázati határidő 1901. évi ápri­
lis hó 25. bezárólag. A pályázati kérvények a kitűzött 
határidőn belül es a megjelölt minősítést igazoló ok­
mányokkal felszerelve hozzám annál inkább benyúj­
tandók, mivel az elkésetten vagy hiányosan felszerelve 
beérkező kérvények figyelembe nem vétetnek. Udvar­
helyvármegye főispánjától. Székely-Udvazhelyt, 1901. 
évi márczius hó 20-ik napján. Hollaky, főispán.

Megszűnt járvány. Udvarhelyvármegye alispán­
jától. 4043., 4044— 901. alisp. sz. Udvarhely város pol­
gármestere cs valamennyi községi elöljáróságnak. Köz­
hírré lélel végett értesítem, hogy a Szeutegyházas- 
Ólálifalva és Kápolnás-Oláhfalva községek sertésállo­
mányában járványosán uralgott sertésvész megszűnvén, 
a vonatkozó községi zárlat íeloldatott Székely-Udvar­
helyi. 1901. évi márczius hó 21-én. Dr Damokos Andor, 
alispán.

Megsemmisített lólevelek. Udvarhelyvármegye alis­
pánjától. Sz 4501—901. alisp. Udvarhely város pol­
gármestere és valamennyi községi elöljáróságnak. Köz­
hírré tétel végett értesítem, hogy bétái Lázár Dániel f. 
évi márczius hó 12-én Székely-Kereszturról jőve 2 drb 
lóról 054. és 655. községi és 0.80480., 0.80481. szám 
alall kiállított marhalevelét elveszítvén, azok semmi­
seknek nyilváníttattak. Székely-Udvarhelyt, 1901. évi 
márczius hó 23-án. Alispán helyeit: Ádám Albert, tb.

nyer. Egy-két közép- v. polgári iskolai osztály végzése szükséges főjegyző.

Húsvéti ajándékul 1
gyobb választékban kaphatók a „Székely Udvarhely6* kiadóhivata­
lában (Betegh Pál könyvkereskedése).
i’ii VsÍabIoIaII hidegen folyó oltóviasz 50 f és i—2 
All* lillULIlvlCIl koronáért kapható Varga Sándornál 
Turkeve. Elárusítóknak árkedvezmény.

Jó és olcsó asztali és csemegeborok Székely-Udvar elyt 
Fernengel Gyulánál kaphatók.

K. I , í I 'c Egy magánosán álló ház, mely 4 szoba 
Ili (10 ldKdo» (kettő külön bejárattal), 1 konyha, kamra, 
mosókonyha pincze, istálló, kocsiszín, beltelek és nagy kertből 

óii _ folyó évi április 24-löl kiadó. Ugyanott eladó két ló és báni, 
jó karban levő tedeles kocsi, egy nyitott kocsi és szán. Czim a
kiadúJiivaUdban.

Közönség köréből.”
Tekintetes Szerkesztő Ur !

B. lapja f. évi 11. számában „Közönség köréből“ 
ez. rovat alatt Dcrzsben f. évi február hó 10. napján 
rendezett tánczmuiatságról egy „Nyilvános számadás“ 
jelent meg „a jelenvolt rendezőség1 nevében. Az igaz­
ság érdekében tiszteletiéi kérjük b. lapjában a követ­
kezőket közölni a fcntcmlilett elszámolással szemben:

*) Az e i ovat alatt megjelent közleményekért semmi fele­
lősséget nem vállal a szerk.

1. Elszámoló a rendezőség által nem lett meg­
bízva azzal, hogy a „jelenvolt rendezőség“ nevében 
azt a dolgot személyeskedésre vigye át, a mennyiben 
erre inditd okot nem talált.

2. A bevétel és kiadás közti különbözet a rende­
zőség által ki lévén egyenlítve, a hiány kimutatását nem 
fogadhattuk el.

3 Rendezőség semmi határozatot nem hozott arra 
nézve, hogy a sajátjából az emlékszobor javára juttas­
son, a mennyiben a kibocsátott „Gyüjtöivek“ utján 
mindenki meghozza a maga áldozatát a szent czél 
érdekében.

4. Az elszámolás nem teljes, mert meg kellett 
volna említeni, hogy voltak olyanok is, a kik nem je­
lenhettek meg ugyan, de a jegyet megváltották.

5 Rendezőség nem szerzett tudomást arról, hogy 
valaki e mulatsággal szemben „hazafiatlanság, fekete 
ielküség, képmutatás“ czimekre rászolgált volna eljá­
rásaival és perhorreskálja, hogy a rendezőség nevében 
ily qualifikálhatlan kifejezések használtassanak minden 
megbízás nélkül és végül sajnálatunkat fejezzük ki a 
felett, hogy c mulatság, egy meggondolatlanul tett nyi­
latkozat által a helyett, hogy a vidék értelmiségét ösz- 
szehozni tudta volna, ellenszenvek kifejlesztésére lett 
felhasználva.

Derzs, 1901. márczius 23-án.
Tisztelettel :

Kiss Jakab, Sándor Gergely, Torró Sándor, Bíró Károly, 
Szathmáry Miklós, Jakab József, jelenvolt rendezők.

* *

Szükségesnek tartjuk ezzel kapcsolatosan kijelen­
teni, hogy fenti nyilatkozat fényesen documentálja, hogy 
a mulatság rendezésében oly alacsony erkölcsi színvo­
nalon álló egyének is vettek részt, kiknek ottani sze­
replése teljesen igazolja kimaradásunkat. A hazafias 
czélra különben már régen adakoztunk „titulus bibendi“ 
nélkül is s nem óhajtottuk a helybeli bánatos szülőknek 
könnyeit hegedüszóval törölni.

Több jelen nem roll

5—1901. végr. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi XL. t-cz. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
székelyudvarhelyi kir. törvényszék 1900. évi 6681. sz. 
végzése következtében Gyarmathy Ferencz ügyvéd által 
képviselt Udvarhelyi Zálogkölcsön-intézet javára ifj. Bara 
Mózes és társ. sándorfalvi lakosok ellen 240 K s jár. 
erejéig 1900 évi deczember hó 20-án foganatosított 
kielégítési végrehajtás utján le- és felülfoglalt és 962 
koronára becsült: I. Bara Jánosnál 1 tehén, 1 ökör- 
borjú, 9 juh és 1 sertés, 2 csikó, 2 lóhám és 1 szekér, 
II. Lukács Ferencznél 1 tehén, 1 borjú, széna, 5 ma- 
lacz, búza és zab, III. ifj. Bara Mózesnél 3 szekér, 1 
szekér széna és 1 sertésből álló ingóságok nyilvános 
árverésen eladatnak.

Mely árverésnek az oklándi kir. járásbíróság 1901. 
évi V. 425/2. szánra végzése folytán 240 korona tőke­
követelés, ennek 1900. évi augusztus hó 4. napjától 
járó 6 százalék kamatai, ’/^“[o váltó dij és eddig össze­
sen 99 korona 10 fillérben biróilag már megállapított 
költségek erejéig Sándorfalván alpereseknél leendő esz­
közlésére 190Í évi április hó 1 ső napjának délelőtti 
9 órája haláridőül kitüzelik és ahhoz a venni szán­
dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. 
§-a értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet Ígé­
rőnek, szükség eseten becsáron alul is el fognak adatni.

A mennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le és felülfoglaltatták s azokra kiblégitési jogot nyer­
tek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. § 
éneimében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Oklándon, 1901. évi márczius hó 16-án.
Pollák Ignácz, kir. bir. végrehajtó,

Sz. 62211901. llkkv.

Árverési hirdetményi kivonat.
A székelykereszluri kir. járásbíróság mint llkvi 

halóság közhírré teszi, hogy a m. kir. kincstár végre- 
hajtatónak Fodor Gergely végrehajtást szenvedő elleni 
52 korona 02 fillér tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a székelyudvarhelyi kir. törvény­
szék (a székelykereszluri kir. járásbíróság) területén 
lévő, a székelykereszluri 338. sz. tjkvben foglalt 1194|5. 
hr. sz. egész ingatlanra 6 K, 1715|3. hr. sz. egész in­
gatlanra 7 K, 1908|b. hr. sz. egész ingatlanra 14 K, 
2243. hr. sz. egész ingatlanra 7 K, 2623. hr. sz. egész 
ingatlanra 12 K, 3108. hr. sz. egész ingatlanra 20 K, 
3150. hr. sz. egész ingatlanra 4 K, 3249jl. hr. sz. egész 
ingatlanra 4 K, 3355. hr. sz. egész ingatlanra 1 K, 
3708|2. hr. sz. egész ingatlanra 8 K, 3904. hr. sx. 
egész ingatlanra 18 K, 4198 hr. sz egész ingatlanra
5 K, 5030. hr. sz egész ingatlanra 8 K, 5327|1. hr. sz. 
egész ingatlanra 3 K, 5668b|2. hr. sz. egész ingatlanra
6 K, 5947. hr. sz. egész ingatlanra 6 K, 6472|2. hr. sz. 
egész ingatlanra 5 K, 6662|2. hr. sz. egész ingatlanra 
24 K, 7211. hr. sz. egész ingatlanra 5 K, 705*1», 707.. 
70S. hr. sz. egész ingatlanra 312 koronában ezennel 
megállapított kikiáltási árban az árverést elrendelte és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1901. éti májat 
hó 30-ik napján d. e 9 órakor alulirt tlkvi hatóság 
hivatali helyiségében megtartandó nyilvános árverésen 
a megállapított kikiáltási áron alól is cladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10 százalékát készpénzben, vagy az 1881. 
évi LX, 1.-CZ. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított 
és az Í881. évi november 1-én 3333. sz. a. kelt igaz­
ságügyminiszteri rendelet 8 §-ában kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek 
c bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállított szabály­
szerű elismervényt álszolgáltatni.

Kir. jbiróság mint telekkönyvi hatóság.
Székely-Kereszturon, 1901. évi február 27-én.

VERESS, kir. albiró.

Sz. 139—1901. végrh.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
udvarhelyi kir. törvényszék 1901. évi 296. számú vég­
zése kövelkezlében Gyarmathy Ferencz ügyvéd által kép­
viselt Udvarhelyi Zálogkölcsön-intézet javára Pálüjr Db-

iü*



21. szám.
S z é k e 1 7-U d v a r h e 1

52. oldal.

nes és társai sándorfalvi lakosok ellen 630 K s jár. 
ereiéi" 1901. évi február hu 11-én foganatosított ki 
elégitési végrehajtás utján lefoglalt és 840 korom, 
becsült következő ingóságok, u m : I. Pa Hy Denesnel
1 tehén és 2 ökörtinó, 11. Szabó Gyulánál 2 okortinó 
és 2 csikó 111. Lukács Ferenc-znél 1 tehen borjúval es
2 sértés, IV. Lukács Mihálynál 2 szekér széna 1 sze­
kér és 1 vaseke taligával nyilvános árverésen eladatnak

Mely árverésnek az oklandi kir. jai asbirosag 
19Ö1 évi V 43/2. számú végzése folytán boü ft 
tőkekövetelés, ennek 1900. évi október hó lb-.k nap- 
iától iáró ti százalék kamatai, >|3 százalék valló 
díj és eddig összesen 108 korona 60 fillérben biroi- 
]aí niiir megállapított költségek erejeig Sandorfalván 
alpereseknél leendő eszközlésére 190 6V1 apfihS hO
1-ső napjának délelőtti 11 órája határidőül ki űzetik es
ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. ovi LA. t.-cz. 
107 és 108 §-a értelmében készpénzfizetés mellett
a legtöbbet Ígérőnek szükség esetén becsáron alul is
el fognak adatni. . . . , ,

A mennyiben az elárverezendő ingóságokat masok 
is le és felülfoglaltatták s azokra kielégítési jogotnyer- 
tek volna, jelen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 1-U. 8- 
értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Oklándon, 1901. évi márcz. ho 16. napjan.
Polliik Ignác*,
kir. bírósági végrehajtó.

1360—1901. tlkv.

Hirdetmény.
Homoród-Lövéte községre nézve az 1892 évi 

XXIX. t.-cz. értelmében a tényleges birtokosok tulajdon­
jogának a telekjegyzőkünyvekbe való bejegyzése és a 
telekjegyzőkönyvi bejegyzések helyesbítése iránti eljá­
rás befejeztetvén, ez azzal a felszólítással tétetik kozze_:

1. hogy mindazok, kik az 1886. XXIX. t.-cz. ló. 
és 17: §-ai alapján — ide értve a S-oknak az 1889. 
XXXVIII. t.-cz. 5. és 6. ij-aiban és az 1891. XVI. t.-cz. 
15. §. a) pontjában foglalt kiegészítéseit — valamint az

1889 XXXVIII. t.-cz. 7. §-a és az 1891. XVI. t.-cz. la.
8. b) pontja alapján eszközölt bejegyzések, vagy az ; 
1886 XXIX. t.-cz. 22. § a alapján történt törlések ér­
vénytelenségét kimutathatják, e végből törlési keresetű­
ket 6 (hat) hónap alatt, vagyis az 1901. évi október ho 
1-ső napjáig bezárólag a telekkönyvi hatósághoz nyújt- i 
sák be mert az ezen meg nem hosszabbítható záros 
határidő eltelte után indított törlési kereset annak a 
harmadik személynek, a ki időközben nyilvánkönyvi jo­
got szerzett, hátrányára nem szolgálhat; I

2. hogy mindazok, kik az 1886. XXIX. t.-cz. 16. 
és 18. §-ainak eseteiben — ide értve az utóbbi §-nak 
az 1889- XXXVIII. t.-cz 5. és 6. §-aiban foglalt ki- ] 
egészi lését is — a tényleges birtokos tulajdonjogának j 
bejegyzése ellenében ellenmondással élni kívánnak, j 
Írásbeli ellenmondásukat 6 (hat) hónap alatt, vagyis az 
1901. évi október hó 1-ső napjáig bezárólag a telek­
könyvi hatósághoz nyújtsák be, mert ezen meg nem 
hosszabbítható záros határidő letelte után ellenmon­
dásuk többé figyelembe vétetni nem fog;

3. hogy mindazok, kik az 1. és 2. pontban körül­
írt eseteken kívül az eljárás és az ennek folyamán tör­
tént bejegyzések által előbb nyert nyilvánkönyvi jogai­
kat bármily irányban sértve vélik — ide értve azokat 
is a kik a tulajdonjog arányának az 1889. XXXVIII. 
t -ez. 16. §-a alapján történt bejegyzését sérelmesnek 
találták — e tekintetben felszólalásukat tartalmazó kér­
vényüket a telekkönyvi hatósághoz 6 (hat) hónap alatt, 
vagyis az 1901. évi október hó 1-SŐ napjáig bezárólag 
nyújtsák be, mert ezen meg nem hosszabbilliató záros 
határidő elmúlta után az említett bejegyzéseket csak a 
törvény rendes utján és csak az időközben nyilván­
könyvi jogokat szerzett harmadik személyek jogainak 
sérelme nélkül támadhatják meg.

Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, a kik a 
kiküldöűnck eredeti okiratokat adtak át, hogy a meny­
nyiben azokhoz egyszersmind egyszerű másolatokat is 
csatoltak, vagy ilyeneket pótlólag benyújtanak, az ere­
detieket a telekkönyvi hatóságnál átvehetik.

A kir. jbíróság mint tlkvi hatóság.
Okiánd, 1901. évi márczius 14-én.

KONCZ KÁROLY, 
kir. albiró.

Kiadó lakások,
A székelyudvarhelyi Zálogkölcsön intézet és betett pénz­
tár tulajdonát képező, a város szombatfa vi negyedében, a 
Fö-uttól balra az első és negyedik utczában kel la kas 

, .. ... - 1...1A Előbbi két szoba, mosókonyha, külön udvar; utóbbikiadó, esetleg orok áron clavlo tioön Ke, ,z„ Jeté.uénvM kerttel bir.
pedig négy szoba, pmeze, mosokony a ■ ’ h tök Értekezni lehet az intézet hivatalos 
A lakások olcsón es azonnal heruc vcneio Ay i{j.iy,glltóság.
helyiségében.

Örök áron eladó Székely-Udvarhelyt, a piacz Főtéren, özv. Csép 
Istváimé tulajdonát képező emeletes szegletház,

mely a város egyik legélénkebb forgalmú helyisége. Az emeleten hat szoba, konyha, 
kamra slb. Fóldszinlen pedig (hol jelenleg Szentpétery Gergely kereskedése van) a szép 
tágas üzlethelyiségen kívül négy szoba, konyha, kamra, sütőkemencze, kitűnő rzáraz pinezék, 
istálló, serlés- és majorságpajták stb. van. Értekezhetni lehet a tiilajdonosnőnél.

Hazai ipar! Szolid munka! Olcsó ár.

kovács 
mester

Székely-Udvarhelyt, Koscuth-u. 74.
Állandó raktárt SLl2uob&“ieí

kölönbözöbb kivitelű modern

*5- KOCSIKBÓL. *
Használt kocsikat becserél, vagy kijavít a 
legpontosabban, szolid kivitelben és olcsó 

árak mellett

A Richter-féle

Rorgony-Pain-Expeller
Liniment. Capsici comp.

egy régi. kipróbált háziszer, a mely már több 
mint' 30 év óta megbízható bedörzsölésűl alkal- 
máztáfiií :köszvénynél, csúznál és meghűléseknél. 
I ntés.1 Silányabb u tánzatok miatt bevásárláskor 
i;,. i ” m-igdig figyelemmel legyünk a „Hor­
ganyt védjegyre és a „Richter“ ezégjegyzésre. 

• 80 f.y'l k. 40 f. és 2 k. árban úgyszólván
minden'i gyógyszertárban kapható. Főraktár: 
Török József gyógyszerésznél Buda­

pesten. ™*
Richter F. Ad. és társa,

csász. «• kir. udvari szállítók,
Rudolstadt.

Mjj/efmeítetés! a hires
MAUTHN ER féle MAGVAK,

zacskóm
rajtán a MÄUTHMErvnév.

nines I

nem MAUTHN ERT01 jia lé > is hamintolyantajánlják, 
tsssek visszautasítani.

Jobb és megbízhatóbb gazdasági és kerti- 

maffvak nem léteznek, mii t a minőkéi

£7" év éta. szállít

MAUTHNER ÖDÖN
cs. (is kir/utivai i ningkereskedése 

BUDAPESTED.
............. - — Irodák és ) VII. Itoítenfoillvr utcza 33 sz.

• ■ ■ — 1 ■ raktárak :) (Közúti villamos megállóhelye.)
llárusitó ) VI. Ándrássy-ut 23. -------------------
hvlyibögek : ) (A m kir. operával szemben.)

226 o'dalra terjedő képes árjegyzékét kívánatra 
’’ngyen és bél mentve küldi.

I

PANAJOTH ® ® 
e ® ALBERT

_________________ rn.T3.la.lsa.tos

KERÉKPÁR RAKTÁRA
Székely-Udvarhelyt. Kossuth-u. 44,
Nagy választék: KaiseiStyria-, lie- 

yent- stb. kerékpárokból. Legolcsóbb árak.
Az összes felszereié-__________________
sek kaphatók. La ha­
tos munkák, sirkeri- 
tések, villamos csen- 
tjök, tüzelők stb. eset­
leg előnyös részletfize­
tésre is.

a

Kerékpárjavitó
műhely.

Csak szolid kivitel és 
olcsó ár a jelszavam.

Hosier és Gábor
Székely-Udvarhelyt,

ti e

Első Magyar Részvény- 
Sörfőzde Főraktára.

^ Van szerencsénk a nagyérdemű t. közönség tudomásai a ^
hozni, hogy jó hírnévben 1854. év óta fennálló kőbányái 
Első Mit gyár Részvény Sörfőzdéiül a főraktárt felállt- 
lőttük és egy erre a czélra megfelelő migj jegVCimtl gj 
építtettünk. — Ajánljuk a legjobb minőségű gj

KŐBÁNYAI SÖRÖKET I• és'j, és '|4 hectoliteres hordókban, úgyszintén naponkint Iris-g, 
sen és tisztán töltött palaczkokban előnyös árak es ^ 
pontos kiszolgálás mellett. gj

Üzletünkben kapható naponta friss töltésű, jégszek- g 
fénybe hűtött 1 palaczk márcziusi IS kr, 1 palaczk g 
maláta sör 2í) kr, 10 palaezkon felül a házhoz szál- g 
lit va. a palaczkokat darabonként 10 kr letét mellett jgj
kölcsön adjuk. — An. é. közönség szives megrendeléseit várva, g
maradunk kiváló tisztelettel: gj

Rosier és Gábor, |
------------ ------------------ —— az £|sö Magyar Részvény Sörfőzde főraktára. ^

)8 @@ xxokxxí KI rém kevés haszon, inig.v forgalom, xxxtxx ti« a!
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A szeszes italok között

még pedig

IIA l BlK-félepasiéulisalt

A legkitűnőbb, valódi tiszta sört itthon 
kaphatjuk. Ezzel saját magunknak gazdálko­
dunk, mert árpa- és konilóterniényünk ittla.cn. 
nagyobb mérvben kerül feldolgozásra ; Így pén­
zünket stm viszik külföldre és ez minden jó 
hazafinál irányadó kell legyen ma inkább, mint 
valaha. Különösen mert Ha. var its: -A. If léd.

kitűnő sörgyártmánya
bármely hazai, vagy külföldi készítmény nyel 
a versenyt Isi állja s mégis sokkal 
olcsóbb. Már a tetemes vasúti szállítási költségek 
is a Haurik-féle sörnél a -vevő javára 
megmaradnak:. Ebből tehát mi kö­
vetkezik '? Nem más, minthogy: minden igaz 
székely hazak! tiaurik-lóle székelyud- 
varlrelyi sört köieteljen vármegyc- 
szerte ! — Megrendelések: „llaurik Alíréd sör­
gyáros Székely-L'dvarliely

rí n/'t' jx 1 r l\ I.') f\ T \7 NŐI- ÉS FÉRFI-DIVAT ÜZLETE, VÁSZON,
l-)>\ UVV 8>A 1 lV A I vU li I FEHÉRNEMŰ NAGY RAKTÁRAFEHÉRNEMŰ NAGY RAKTÁRA

SZÉKELY-UDVARHELYT (Főtér)

Van szerencsém a t. czim szives figyelmét felhívni arra, 
Szató Ferc-ncz ur házában megfelelő tőkével,

hogy a helybeli piaczon 
egy Ízlésesen berendezett(Főtér)

női- ésiérfi-divat, vászon, asztalnemű, menyasz- 
szonyi kelengyéhez tartozó áruraktárt

nyitottam. — Hosszas idők alatt szerzett kereskedelmi tapaszthlataim, melyeket részint mint 
egy elsőrangú ezég utazója, részint mint önálló ezóg tulajdonosa, működésem folyamán nyer­
tem, olyan kellemes helyzetbe juttatnak, hogy szolid üzleti elveim alapján állva, \wm- 
csakelőnyös kiszólyállásommal, de jó Ízlésem és kizárólag jó minőségiül áruim­
mal is a n. é. közönség igényeinek minden részben teljesen megfelelhetek.

Tisztelettel kérem a n. é. városi és vidéki közönséget, hogy szíveskednének minél 
gyakrabban b. látogatásukkal módot nyújtani arra, hogy szolid üzleti elveim valósága ól ki­
szolgálásom által alkalmam nyílhassak a n. é. közönséget személyesen is meggyőződtem!. 

Magamat a I. czim kegyes pártfogásába ajánlva, maradtam
teljes tisztelettel:

BAHCSAY KÁROLY.
jgVgg xxxxx KI vem hevés haszon, nstgry forral....... xíxíxxx g; |
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y -----: Mc Cormick Hiirvcsting Machine Company. - jfj

Chicagói aratógépgyár.
Mir

jIRCZIUSI SOR* gyáros Szák”dvarheíy:cztoérke "hitézendők. ^ William J. Stillman, igazgató. Képviselőnk: Rosier és Gábor Sz.-Udvarhely Bpest.V. Váczi-ut 30. jjj
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Nvomalott a kiadó- és lap tulajdonos Betegh iái könyvnyomdájában Székely-Udvarhelyt, 1901.

Kévekötő aratógép 
Fűkaszáló gép 
Köszöriikésziilék 
, D; isi“ mar oki al ó aratógép 
8z< inig} iijtö gervhlyv és 

Két ekötölonal gyárim, nyai.

Ke vásároljon, tr.ig gépeinket 
nem latla s árainkat nem 

kérdezte!
Olcsó tartalél.részek óriási

EE=E raktára. _
Tessék mii take ry vet két ni!

William J. Stillman, igazgató. Képviselőnk: Rosier és Gábor Sz.-Udvarhely Bpest.V. Váczi-ut 30.
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előfizetés]
Egész évre . .
Fél évre . . . 
Negyed évre 
Külföldre egé^z < 
Papok-, tanítók-, gazdJ 
és közs. elöljáróknak el 
tanitó-egylet tagjainak] 

zőknek5 
— Egy példány á

Megjelen heteiig

vasárn

Hetedik

Tisztelettel
az illeti 
megajitq 
kedni

nehogy a lap 4

A hl
(D.) Ismétl 

ama világtörtéi id 
melyek közel ktg 
sze délkeleten 
és koponyák Ii 
ban, mint a tafl 
véljük a nagy 
nepélyes be voil 
gályákká! és 
gecsemanei lelki 
az éjféli órákba! 
kát a keresztről! 
vasárnap hajnali 
kát ott a felbcl 
világánál.

Istennek ed 
gyeletes emlékei 
és ezredek mag 
nel, bánatot és 
vigaszt és remi 
rut és derűt hol 
számára. Az el 
szolgáltatja a dJ 
tavaszi dús teni 
szellemi élet téri 

Sokan lenti 
tengeri utón a 
nagy he férc, sze 
tözö fecskék : i| 
az Ur virágvas 
a régi Salamon-] 
tanítások ciháiig 
péntekre menő 
cseppeket, a hal 
kezében, a mini 
tonai rendörszol 
dik ... és . . . é| 
lett: Kincse 

Már útköz! 
koznának a szt| 
sében, melyek

A „SZÉKELJ

Emiéi

Dánosról dél 
nevű hosszú völgj 
resd. Mielőtt itt. 
hogy mi ment v< 
leiében, a Borza 

11. András j| 
ellen a Márianus 
köpenyegen nagy 
len) telepítette

Az adomanyl 
más vidékein kivi 
„keresztár** nevű | 
a rendbe önként 
tokáik. Hjgy csak 
Cserna-Kereszt- úrj 
(Magyar-Kereszt- 

Hire men véti 
letelepedésének, 
raik közé U 
magával KeresdneJ 
mióta a keresdi 
keresztes ur meg 
„kreulz“ nevet, 
nem tudva többé 
formálták át.

Ezek után
1 Boz, Bo 

nak — mondja s 
két találunk 1211 
személynevek, 12 
nevek fordulnak 
emlékeztetnek. . 
Ezen személynév 
nunk, a mint irv 
hatjuk ketté, me 

A ber-t 
h e r z már szeri 
megtaláljuk benc 
lai, tollai borzosí 

A régi Bt 
valamint a Bői 
Mindez arra mu 
Z6óekis megvolta


